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PROPOZICIJE EKIPNOG PRVENSTVA 
REGIJE “ISTOK”  ZA  2010./11. 

 

I. OPĆE ODREDBE 
 

1.1.  Propozicije ekipnog prvenstva Regije “Istok” odnose se na lige III., II. i I. stupnja ‐ 2., 
3. i 4. ligu, prema Sustavu natjecanja u Hrvatskog kuglačkog saveza: 
        ‐ Druga Hrvatska liga ‐ Istok ‐ muškarci 
        ‐ Druga Hrvatska liga ‐ Istok ‐ žene 
        ‐ Treća Hrvatska liga 
        ‐ Četvrta Hrvatska liga ‐ zona "Osijek" 
        ‐ Četvrta Hrvatska liga ‐ zona "Požega" 

 

1.2.  Natjecanje u ligama odigrava se ligaškim načinom po dvostrukom bod sistemu. 
 

1.3.  Natjecanje će se odvijati prema važećim pravilnicima HKS: 
        ‐ Pravila kuglanja na devet (9) čunjeva, 
        ‐ Sudački pravilnik 
        ‐ Pravilnik o registraciji kuglača i klubova 
        ‐ Pravilnik o disciplinskoj i materijalnoj odgovornosti. 

 

1.4.  Članovi liga za sezonu 2010./11. su: 
2.HL ‐ muškarci: DONJI ANDRIJEVCI, FORTUNA Đakovo,  GRAFIČAR‐VODOVOD 
Osijek, HT Osijek, OBRTNIK Požega, PAKRAC, PAMPAS Osijek, SILOS Đakovo, ULJARA 
Čepin, VRIJEDNOSNICE OS DARDA Darda, ZRINSKI PIVOVARA Osijek i ŽELJEZNIČAR 
Osijek ‐ ukupno 12 ekipa. 
2.HL ‐ žene: ĐAKOVO, KOPRIVNICA, MLADOST Čeminac, OBRTNIK Nova Gradiška, 
OBRTNIK Slavonski Brod, PITOMAČA, PODRAVKA II Koprivnica i VARTEKS Varaždin ‐ 
ukupno 8 ekipa. 
3.HL: BELIŠĆE, CROATIA Mihaljevci, DONJI MIHOLJAC, LOKOMOTIVA Sl. Brod, 
MLADOST Vladislavci, NAŠICE, OBRTNIK Nova Gradiška, SLAVONAC Bukovlje, 
ŠEĆERANA VIRO Virovitica, TRAMVAJ Osijek, TVIN Virovitica i ŽELJEZNIČAR Belišće ‐ 
ukupno 12 ekipa 
4.HL zona Osijek: BROD Slavonski Brod, CESTORAD UHVDR Vinkovci, DILJ OBRTNIK 
Vinkovci, ĐURĐENOVAC, INA Sl. Brod, KOLONIJA Sl.Brod, KONIKOM II Osijek, MAR‐
SONIA Sl. Brod, MK SLAVONIJA Osijek i ZANATLIJA II Sl. Brod ‐ ukupno 10 ekipa. 
4.HL zona Požega: ELEKTRA Požega, HRAST Požega, HVIDRA Požega, OBRTNIK 
Zdenci,  
ORAHOVICA, PAPUK Pakrac‐Lipik, PPK KUTJEVO Požega, PITOMAČA i SLOGA Pre‐
kopakra ‐ ukupno 9 ekipa. 

 

1.5.  Raspored utakmica, adresar i sudački naputak sastavni su dio ovih Propozicija. 
 

1.6.  Natjecanje će se održati na objektima i stazama koje su sudionici istakli u svojim pri‐
javama za sudjelovanje. Voditelj lige može odobriti izmjenu prijavljenih staza samo u 
slučaju novoizgrađenih ili preuređenih staza te zbog više sile. 

 

II.  ORGANIZACIJA NATJECANJA 
 

2.1.  Organizator natjecanja je Natjecateljska komisija Regije ISTOK u sastavu: predsjednik 
i 4 člana (iz svake županije po 1). 
Izvršioc organizacije je voditelj lige prema svojim nadležnostima.  
Suorganizatori natjecanja su sudačke komisije pri Savezima. 
Voditelj liga je MIROSLAV LIOVIĆ. 

 

2.2.  Posebne nadležnosti Natjecateljske komisije su: 
‐ rješenje žalbi i prigovora u drugom stupnju 
‐ utvrđivanje konačnih plasmana 
‐ utvrđivanje članstva u ligama II. i III. stupnja. 



 

2.3.  Posebne nadležnosti voditelja lige su: 
‐ rješenje žalbi i prigovora u prvom stupnju 
‐ izrada rasporeda utakmica 
‐ rješenja traženih odgoda odnosno pomaka utakmica 
‐ utvrđivanje termina odgođenih odnosno pomaknutih utakmica 
‐ određivanja delegata ili glavnog suca za pojedine utakmice, prema svojoj    
   prosudbi ili na traženje nekog od članova lige 
‐ vođenje evidencije odigranih utakmica, postignutih rezultata, bodovnog salda,  
  suđenja i sudaca, posebnih eventualnosti obzirom na regularnost odigravanja i     
  nastupa igrača te za objavljivanje rezultata i plasmana u javnim glasilima 
‐ vođenje evidencije pojedinačnih učinaka igrača. 

 

2.4.  Za delegiranje sudačke ekipe zadužene su sudačke komisije pri matičnim savezima. 
Utakmicu sude 3 suca, 1 glavni i 2 na stazi (3. i 4. HL mogu suditi i 2 suca).  
Na kuglanama s pisačima utakmicu sude 2 suca, 1 glavni i 1 pomoćnik. Suci obvezno 
moraju imati važeću licencu. Sudačku taksu određuje svaki savez posebno, a iznos 
ne smije biti veći od iznosa propisanog u HKS 

 

2.5.  Utakmicom rukovodi vodstvo utakmice (VU), koje se formira odmah nakon prijave 
ekipe, a čine ga glavni sudac i službeni predstavnik svake ekipe. 
Obveze, prava i dužnosti VU identični su obvezama, pravima i dužnostima Delegata 
(čl. 105.‐112. Pravila). 

 

2.6.  Na pojedine utakmice Voditelj lige može delegirati “delegata” i sudačku ekipu prema 
svojoj ocjeni ili na traženje klubova. Za traženog “delegata” i sudačku ekipu klub 
“tražioc” snosi sve troškove. 
Imenovanje "delegata" za neku utakmicu isključuje ustrojstvo VU 

 

2.7.  Klubovi domaćini imaju slijedeće obveze: 
a) osigurati ispravnost i čistoću kuglačkih staza, automata, rekvizita, pribora 
b) prije početka utakmice, u prisustvu glavnog suca, našpricati čunjeve i čunjsko   
    postolje sredstvom za pospješivanje klizanja čunjeva (samo 2. HL), 
c) osigurati dežurnu stručnu i redarsku službu, 
d) osigurati prvu medicinsku pomoć, 
e) zabraniti pušenje i konzumiranje alkohola u kuglačkoj sali odnosno cijelom  
   objektu ako sala nije odvojena, 
f) osigurati uredne svlačionice i funkcionalni sanitarni čvor, 
g) osigurati obrasce za vođenje utakmice, 
h) osigurati slobodan ulaz i nesmetano praćenje utakmice delegaciji gostujuće   
    ekipe ‐ 10 osoba, i 
i) izvršiti javljanje rezultata utakmice voditelju lige prema naputku. 

 

Neispunjavanje obveza iz gornjeg stava povlači disciplinsku i materijalnu odgovornost kluba i 
odgovorne osobe. Neispunjenje obveze iz stavka b) kažnjava se sa iznosom 200 Kn, koji je 
klub obvezan uplatiti prije odigravanja slijedećeg kola. 
 
 

III.  PRAVO SUDJELOVANJA I NASTUPA 
 

3.1.  Pravo sudjelovanja u ligama u sezoni 2010./11. imaju klubovi navedeni u članku 1.4. 
ovih Propozicija. 

 

3.2.  Pravo nastupa za klub imaju svi uredno registrirani igrači, rođeni 30.06.1996. godine 
i stariji, koji imaju ovjerenu liječničku osposobljenost do 6 mjeseci starosti. 
Pravo nastupa se ostvaruje temeljem jedinstvene iskaznice HKS, s upisanim točnim 
datumom prava nastupa i obavljenog liječničkog pregleda.  

 

3.3.  Pravo nastupa za klub  imaju i dvojno registrirani igrači, pod slijedećim uvjetima: 
1. Vremenski razmak između nastupa za matični klub i klub dvojne registracije, i  
    obratno, mora biti najmanje 4 dana; 



2. Na jednoj utakmici u ekipi mogu nastupiti dva (2) dvojno registrirana igrača.  
    Pričuvni igrači mogu biti dvojno registrirani, ali mogu zamijeniti samo dvojno  
    registriranog igrača, odnosno isti mogu izvesti najviše 240 hitaca. 

 

3.4.  Za igrače rođene 01.07.1987. i mlađe, koji nastupaju u II. ekipi svog matičnog kluba, 
a licencirani su i za prvu ekipu, primjenjuje se odredba o pravu nastupa iz članka 3.2. 
stavak 1. 

3.5.  Klubovi mogu sastavljati ekipu od prijavljenih igrača sa popisa pohranjenog kod 
voditelja lige. Tijekom natjecanja popis se može dopunjavati, najmanje 5 dana prije 
nastupa dotičnog igrača. 
Postignuti rezultat igrača izvan popisa igrača će se brisati, a rezultat utakmice po‐
novno verificirati s novim preračunatim ishodom. 

 

3.6.  Ekipa na utakmici mora nastupiti sa najmanje šest (6) igrača. Ukoliko ekipa nastupi 
sa pet (5) odnosno četiri (4) igrača, postignuti rezultat će se priznati, a ekipa će se 
kazniti sa 500 odnosno 1.000 kn. 

 

3.7.  U iznimnim slučajevima ekipa ili pojedini član može nastupiti bez iskaznica HKS, uz 
predočenje osobnih iskaznica i potpisani obrazac izjave. 
Obveza je takove ekipe, u roku od 72 sati, dostaviti Voditelju lige preslik članskih 
iskaznica.  

. 

3.8.  U slučaju, da se naknadno utvrdi da igrači koji su nastupili prema točci 3.7. nisu imali 
važeći liječnički pregled, postignuti rezultati tih igrača će se brisati, a rezultat utak‐
mice ponovno verificirati s novim proračunskim ishodom. 

 
IV.   NAČIN NATJECANJA 
 

4.1.  Natjecanje u ligama odigrava se ligaškim načinom po dvostrukom bod sistemu.   
 

4.2.  Ekipu čini sastav od šest (6) igrača koji odigravaju 120 hitaca mješovito, 4x (15 pune 
+ 15 čišćenje). 

 

4.3.  Lige Regije "Istok" odigravaju se kombinacijom susreta "igrač protiv igrača" i ukup‐
nog broja srušenih čunjeva. 

 
 
 
 

V.   ODIGRAVANJE UTAKMICE 
 
 

5.1.  Prijava sastava ekipe za svaku pojedinu utakmicu broji osam (8) igrača uključujući i 
pričuve. Prijavljeni sastav ekipe ne može se mijenjati. 

 

5.2.  Trideset i pet (35) minuta prije početka utakmice glavni sudac poziva predstavnike 
ekipa, gdje ih upoznaje s nalazom pregleda kuglane i uručuje im obrazac prijave 
igrača. 

 

5.3.  Najkasnije dvadeset i pet (25) minuta prije početka utakmice predstavnici ‐ treneri 
obje ekipe dužni su glavnom sucu ISTOVREMENO predati popunjeni obrazac prijave. 
Nakon toga glavni sudac detaljno pregledava prijave i igračke iskaznice, a potom 
igračke iskaznice odlaže na svoj stol gdje ostaju do kraja utakmice.  

 

5.4.  Dostavljanjem prijava formira se i Vodstvo utakmice, koje čine glavni sudac i pred‐
stavnik svake ekipe. 

 

5.5.  Igrači nastupaju slijedom kako su prijavljeni na obrascu za prijavu, a što se ne odnosi 
i na pričuvne igrače.  
Sve osobe navedene u prijavi na utakmici mogu vršiti dužnost sekundanta, u propis‐
anoj sportskoj opremi.   

 

5.6.  Ekipe nastupaju u blok‐startu na slijedeći način: 
 

Na 4 staze  1. blok  domaćin 1  gost 1  domaćin 2  gost 2     
  2. blok  domaćin 3  gost 3  domaćin 4  gost 4     



  3. blok  domaćin 5  gost 5  domaćin 6  gost 6     
               
Na 6 staza  1. blok  domaćin 1  gost 1  domaćin 2  gost 2  domaćin 3  gost 3 
  2. blok  domaćin 4  gost 4  domaćin 5  gost 5  domaćin 6  gost 6  

 

5.7.  Staze se mijenjaju po “par” sustavu:  
na 4 staze: 1‐2‐4‐3; 2‐1‐3‐4; 3‐4‐2‐1 i 4‐3‐1‐2; 
na 6 staza: 1‐2‐4‐3; 2‐1‐3‐4; 3‐4‐6‐5; 4‐3‐5‐6; 5‐6‐2‐1; 6‐5‐1‐2. 

 

5.8.  Svaki igrač ima pravo na izvođenje probnih hitaca u pune u trajanju od 5 minuta, na 
stazi na kojoj započinje s nastupom. 
Probni hici izvode se nakon najave i predstavljanja igrača. 

 

5.9.  Vrijeme "čiste" igre jednog seta  (15 + 15 hitaca) traje 12 minuta. 
 

5.10.  Svakom igraču, kod prelaska na slijedeću stazu, totalizator se postavlja na nulu, a na 
ploči se vodi ukupni rezultat. 

 

5.11.  Dozvoljena je zamjena dvojice (2) igrača. Predstavnik kluba dužan je kod glavnog 
suca najaviti zamjenu u pisanoj formi, na za to predviđenom obrascu. Prilikom na‐
jave obvezno je navesti nakon kojeg hica će uslijediti zamjena.  
Najavljena zamjena mora se obaviti. Postupak same zamjene vrši se tako da obojica 
igrača izađu na vrh daske položnice, a glavni sudac objavljuje da ekipa vrši zamjenu 
igrača.  

 

5.12.  U slučaju ozljede, ozljeđeni ili zamjenski (pričuvni) igrač, mora nastaviti s igrom u 
roku od 10 minuta od momenta nastanka ozljede. U slučaju nastavljanja igre ozli‐
jeđenog igrača, a kod ponavljanja ozljede, ozlijeđeni igrač nema pravo na saniranje 
iste, a zamjena se mora obaviti odmah. 

 

VI.  ODGODA, POMAK TERMINA I PREKIDI 
 

6.1.  Prema dogovoru klubova pojedine utakmice mogu se odigrati i ranije od predviđe‐
nog termina, uz prethodnu suglasnost voditelja lige. Početak odigravanja utakmice 
može se mijenjati, radi povoljnijeg dolaska ili odlaska gostujuće ekipe. 

 

6.2.  U slučaju potrebe, s ciljem zaštite regularnosti natjecanja, Voditelj lige može odrediti 
da se pojedine utakmice posljednjeg kola moraju odigrati u isto vrijeme. 

 

6.3.  Utakmice se mogu odgoditi na zahtjev kluba samo: 
‐ kada jedan ili više igrača ima reprezentativne obveze, 
‐ kada dva ili više igrača imaju vojne obveze, a nisu u aktivnom sastavu OS RH; 
‐ odlukom voditelja lige (zbog smrtnog slučaja,vremenske nepogode i sl.) 
Odgođene utakmice iz prvog dijela prvenstva moraju se odigrati najkasnije prije 
prvog kola drugog dijela prvenstva. Odgođene utakmice iz drugog dijela prvenstva 
moraju se odigrati u roku od 14 dana, a obvezno prije posljednjeg kola. 

 

6.4.  Zakašnjenje ekipa glavni sudac će tolerirati do 30 minuta i to samo u slučaju  
problema u prometu.  
Obveza je gostujuće ekipe da se telefonom javi na kuglanu i dojavi svoju poziciju. 

 

6.5.  U slučaju kvara na kuglačkim postrojenjima u vrijeme utakmice, o daljnjem nastavku 
i tijeku odlučuje Vodstvo utakmice 

 

6.6.  U slučaju kvara jedne staze blok igrača na stazi dovršava svoj nastup na slijedeći 
način:  
‐ igrač kod kojeg se desio kvar dovršit će svojih 30 hitaca na stazi svog suparnika; 
‐ daljnji tijek utakmice odvijat će se na dvije ispravne staze, uz nastupe po jednog   
  igrača iz svake ekipe. 
U slučaju kvara dvije staze utakmicu dovršiti na preostale dvije ispravne staze. 

 

6.7.  U slučaju kvara i nemogućnosti odigravanja niti na dvije staze (neispravnost 3 staze, 
nestanak struje), utakmica se prekida, a o njenom nastavku ili ponovnom odigra‐



vanju odluku donosi voditelj lige. 
 

6.8.  Utakmica će se nastaviti ako je s nastupom završio prvi blok igrača. Za slijedeća dva 
bloka mogu se prijaviti igrači koji nisu bili prijavljeni za utakmicu u kojoj je nastao 
prekid. 
Utakmica će se kompletna ponoviti ukoliko prvi blok igrača nije završio s nastupom. 

 

6.9.  Igrači drugog i trećeg bloka nastavit će s nastupom 120 hitaca ako su do momenta 
prekida izveli barem 60 hitaca. Nastavak uvijek počinje od prvog hica u pojedinom 
setu (30 hitaca). Priznaju se rezultati samo potpuno odigranih setova (30 hitaca). S 
njihovim nastupom može završiti i drugi igrač, koji do tada nije nastupio na utakmici, 
i to se neće tretirati kao zamjena igrača 

 

6.10.  Svi prekidi igranja jednog igrača istovremeno znači i prekid igranja suparničkog 
igrača. Kod brisanja zaletišta, igraču kojemu se briše ne zaustavlja se vrijeme već 
samo suparničkom igraču. 
Ukoliko je prekid uzrokovan zastojem automata na jednoj stazi i potrebna je inter‐
vencija dežurne osobe, sudac je dužan prekinuti igru svih igrača. 
Kod rješavanja spornih slučajeva prekida se igra svih igrača. 

 

6.11.  U slučaju nedolaska jedne ekipe na utakmicu, nazočna ekipa ne mora nastupiti, a 
rezultat će se utvrditi postupkom verificiranja odnosno rješenja voditelja lige, a 
prema dostavljenoj dokumentaciji. 

 

VII.  UTVRĐIVANJE POREDKA 
 

7.1.  Utakmice se odigravaju sustavom “IGRAČ NA IGRAČA”,  što znači da, prema prijavi 
ekipe, u direktnom su srazu igrači s jednakim rednim brojem.  
Igrač s više srušenih čunjeva u 30 hitaca (set) osvaja jedan (1) SET POEN. Kod jed‐
nakih rezultata svaki igrač osvaja po pola (0,5) SET POENA. 
Igrač koji osvoji više od 2 set poena osvaja za svoju ekipu jedan (1) EKIPNI POEN. Kod 
rezultata 2:2 u set poenima EKIPNI POEN osvaja igrač koji je srušio ukupno više čun‐
jeva. Kod jednakih ukupnih rezultata svaki igrač osvaja pola (0,5) ekipnog poena. 

 

7.2.  Ekipa koja sruši više čunjeva, osvaja dva (2) EKIPNA POENA. Kod jednakog broja 
srušenih čunjeva svaka ekipa osvaja po jedan (1) EKIPNI POEN. 

 

7.3.  Ekipa koja osvoji više od četiri (4) ekipna poena, osvaja dva (2) BODA. Kod rezultata 
4:4 u ekipnim poenima svaka ekipa osvaja po jedan (1) BOD. 

 
 

7.4.  Mogući rezultati utakmica u poenima su: 8‐0; 7,5‐0,5; 7‐1; 6,5‐1,5; 6‐2; 5,5‐2,5; 5‐3; 
4,5‐3,5 i 4‐4. Mogući rezultati u setovima su od 12‐12 do 24‐ 0. 

 
 

7.5.  U slučaju neopravdanog nedolaska jedne ekipe protivnik dobiva utakmicu bez 
borbe, odnosom bodova 2‐0, poena 8‐0 i setova 24‐0. Ekipi koja ne dođe na utak‐
micu oduzimaju se dva (2) već osvojena boda. 

 
 

7.6.  Plasman ekipa u ligama određuje se temeljem većeg broja osvojenih bodova. 
 
 

7.7.  U slučaju jednakog broja bodova, konačni plasman se utvrđuje ovim redoslijedom: 
a) temeljem veće razlike između svih ukupno osvojenih i izgubljenih poena; 
b) temeljem veće razlike između svih ukupno osvojenih i izgubljenih setova; 
c) temeljem boljeg omjera bodova, poena i setova u međusobnim susretima   
    bodovno izjednačenih klubova; 
d) temeljem većeg broja srušenih čunjeva na "vanjskim" kuglanama, zatim boljeg  
    čišćenja i manjeg broja promašaja; 
e) majstoricom, ako su klubovi jednaki po elementina iz stavaka a) do  d). 

 
 

7.8.  Ekipa koja osvoji prvo mjesto postaje prvak lige za sezonu 2010./11. i stječe:  
- Prvaci 2. HL ‐ m/ž: ‐ pravo nastupa u kvalifikacijama za popunu 1. HL ‐ m/ž, 

koje se odigravaju prema Propozicijama 1. HL; 



- Prvak i viceprvak 3. HL: ‐ pravo ulaska u 2. HL u sezoni 2011./12. 
- Prvaci 4. HL: ‐ pravo ulaska u 3. HL u sezoni 2011./12. 

 
 

7.9.  Iz 2. HL ‐ muškarci ispada onoliko ekipa koliko je potrebno kako bi liga u sezoni 
2011./12. brojala dvanaest (12) članova. Ligu popunjavaju prvak i viceprvak 3. HL te 
ekipe koje ispadnu iz 1. HL. 

 
 

7.10.  Iz 3. HL ispada onoliko ekipa koliko je potrebno kako bi liga u sezoni 2011./12. bro‐
jala dvanaest (12) članova. Ligu popunjavaju prvaci 4. HL Zone Osijek i 4. HL Zone 
Požega te ekipe koje ispadnu iz 2. HL. 

 
 

7.11.  Prvaci 4. HL Zone Osijek i Zone Požega ulaze u 3. HL. Prvaci županijskih liga ulaze u 
pripadajuće 3. HL. Iz 4. HL ispada onoliko ekipa koliko je potrebno kako bi liga u 
sezoni 2011./12. brojala najviše dvanaest (12) članova. 

 
 

7.12.  Utvrđuje se izbor za naslov “kuglač lige”, zasebno za svaku od ligu, prema kriterijima 
HKS‐a: ‐ Prema najboljem prosjeku postignutih rezultata. U kriterij ulaze svi rezultati 
sa gostovanja + prosjek domaćih nastupa kao jedan rezultat. Od navedenih briše se 
1 najslabiji rezultat (igračima sa 1 nastupom manje u gostima računaju se svi rezul‐
tati), tako da se ukupno računa 11 najboljih rezultata u 2. HL‐m i 3. HL, 7 u 2. HL‐ž, 9 
u  4. HL Zona Osijek i i 8 u 4. HL Zona Požega. Iz konkurencije ispadaju igrači koji nisu 
nastupili na više od jedne utakmice na gostovanju. 

 
VIII.  NAGRADE 
 

8.1.  Tri prvoplasirane ekipe nagrađuju se peharom i deset (10) medalja za igrače. 
 

8.2.  Kuglač lige nagrađuje se prigodnim pokalom. 
 
IX.  TROŠKOVI 
 

9.1.  Članarina za lige iznosi 1.200 Kn, i služi za pokriće troškova izrade svih pisanih ma‐
terijala, po‐štarine, telefonskih troškova, nagrada, honorara voditelju liga i drugih 
materijalnih troškova. 
Članarina se uplaćuje na žiro‐račun Kuglačkog saveza Osječko‐baranjske županije 
2500009‐1102031968, na dva puta prema priloženim računima. 

 

9.2.  Troškove sudaca, objekta i eventualne ostale troškove u svezi domaćinstva snosi 
ekipa domaćina 

 

9.3.  Žalbena pristojba iznosi 600,00 Kn.  
 
X.  ŽALBENI POSTUPAK 
 
10.1.  Predstavnik ekipe može tijekom utakmice podnijeti prigovor. Na prigovor se ne 

plaća pristojba, rješava ga na licu mjesta Vodstvo utakmice i utakmica se nastavlja 
po  
odluci Vodstva.  

 

10.2.  Žalba na nepravilnost u tijeku utakmice najavljuje se glavnom sucu tijekom ili nepos‐
redno po završetku iste. Glavni sudac obvezan je najavu žalbe evidentirati u izvješću. 
Žalioc je dužan poslati svu dokaznu dokumentaciju i objašnjenje žalbe u roku  od 48 
sati od završetka utakmice. 

 

10.3.  Žalbena pristojba uplaćuje se u roku 48 sati od odigravanja utakmice, na žiro‐račun 
KS Osječko‐baranjske županije, odnosno 72 sata od najave, ako rok za uplatu žal‐
bene pristojbe istječe u nedjelju. 
Žalba na pravo nastupa pojedinog igrača može se uložiti najviše osam (8) dana po 
prvom nastupu igrača u ligi. 



 

XI. STEGOVNE ODREDBE 
 

11.1.  Stegovna mjera “UDALJENJE”  izriče se osobama iz prijave Sastava ekipe kad su u 
ulozi trenera i/ili sekundanta dobili za prvi prekršaj ŽK (žuti karton), a zatim za drugi 
prekršaj ŽCK (žuto‐crveni karton), što znači udaljenje sa utakmice u toj funkciji.   
 

Stegovna mjera “UDALJENJE” izrečena osobi u ulozi trenera i/ili sekundanta u obliku 
drugog  prekršaja  ŽCK  (žuto‐crveni  karton)  na  temelju  članka  36.  i  39.  Pravila 
kuglanja, Propozicija, Sudačkog naputka i ostalim važećim aktima HKS‐a, ujedno je i 
zabrana obavljanja navedene uloge na odigravanoj utakmici.  
 

Igračima  kojima u ulozi  trenera  i/ili  sekundanta bude  izrečena  Stegovna mjera ŽK 
(žuti  karton)  i/ili  ŽCK  (žuto‐crveni  karton)  što  znači  «UDALJENJE», mogu  nastupiti 
kao igrači, što znači da se izrečene mjere ne prenose.  
Za  igrače u  tijeku  samog nastupa na odigravanoj utakmici, nema  Stegovne mjere 
«UDALJENJE»,  nego  se  kod  prekršaja  postupa  u  skladu  sa  Pravilima  kuglanja, 
Propozicijama, Sudačkim naputkom i ostalim važećim aktima HKS‐a.  
Stegovne mjere izrečene igraču za prekršaje u tijeku samog nastupa na odigravanoj 
utakmici  izuzev  CK  (crvenog  kartona)  «ISKLJUČENJE»,  se  ne  prenose  kad  igrač  na 
odigravanoj utakmici preuzima neku drugu ulogu. 
 

Udaljenog sekundanta, može zamijeniti druga osoba iz prijave Sastava ekipe, ali tek 
nakon završetka dotičnog seta u kojem je isti udaljen, što znači na početku izvođenja 
prvog hica slijedećeg seta.                                                                                                            
 

Za udaljenog trenera nema zamjene.  
 

Stegovna  mjera  u  obliku  CK  (crveni  karton)  «ISKLJUČENJE»,  izrečena  temeljem 
članka 36.  i 39. Pravila kuglanja, Propozicija, Sudačkog naputka  i/ili ostalih važećih 
akata HKS‐a, bilo  kojoj osobi  iz prijave  Sastava  ekipe u bilo  kojoj ulozi, ujedno  je 
zabrana  nastupa  i  obavljanja  bilo  koje  druge  uloge  na  odigravanoj  utakmici,  a 
voditelj lige će,  temeljem izvješća i zahtjeva glavnog suca, za takve osobe pokrenuti 
odgovarajući postupak.                                                                                                                  
 

Kod  isključenja  igrača u tijeku samog nastupa na odigravanoj utakmici bez obzira 
dali  je već  imao neku kaznu  ili ne, učinak posljednjeg hica prije  isključenja, se ne 
vrednuje  nego  se  preko  brojke  srušenih  čunjeva  crvenom  olovkom  stavlja  znak 
“X”. Ako  je hitac  (ili više hitaca za  redom) bio promašaj, uzima se slijedeći hitac 
prije promašaja u kojem ima srušenih čunjeva. 
 

Za osobe iz prijave Sastava ekipe u drugim ulogama, kod izricanja Stegovnih mjera, 
postupa se u skladu sa Pravilima kuglanja, Propozicijama, Sudačkom naputku i 
ostalim važećim aktima HKS‐a.   
 

Za vrijeme nastupa pojedinog igrača, trener može savjete davati samo ako sjedi u 
ulozi sekundanta, što znači da nije dozvoljeno šetati od igrača do igrača ili stajati iza 
igrača. Također trener može savjete davati: kod izvođenja probnih hitaca, kod 
izmjene igrača, kod prekida  zbog ozljede igrača, kod izmjene staza te kod zastoja (ali 
samo ako nema sekundanta koji sjedi) koji vrijedi za sve igrače a da službena osoba 
mora radi otklanjanja uzroka zastoja ići u prostor automata. Osoba iz prijave sastava 
ekipa koja želi sekundirati kod igrača, mora sjediti od početka pa do kraja dotičnog 
seta i to od 1‐30 hica, a nakon toga može ako želi ići sekundirati kod drugog igrača, a 
samo u izuzetim slučajevima i to uz dozvolu glavnog suca sekundant može napustiti  
mjesto za sekundiranje. Sekundant koji tako napusti mjesto za sekundiranje ne 
može se u dotičnom setu vratiti niti može netko drugi doći sekundirati i to do 
završetka dotičnog seta. 
Od sekundanta koji u tijeku igre pojedinog seta dođe sekundirati, glavni sudac će 
zatražiti da isti obvezno napusti mjesto sekundanta.  



 

11.2.  U slučaju isključenja tri ili više igrača na odigravanoj utakmici u pojedinoj ekipi, a 
pričuvni igrači su već nastupili, ujedno znači prekid utakmice. Voditelj lige će nakon 
prispijeća izvješća poduzeti odgovarajući postupak temeljem čl. 11.4. Propozicija. 

 

11.3.  Osoba kažnjena na utakmici "crvenim kartonom" (isključenjem), na prvoj slijedećoj 
utakmici svoje ekipe, nema pravo sudjelovanja u bilo kojoj funkciji. U slučaju pokre‐
tanja disciplinskog postupka nastaje suspenzija, do konačne odluke Disciplinske ko‐
misije Regije "ISTOK". 

 
 

11.4.  U slučaju prekida utakmice koju je prouzročio jedan od klubova, utakmica će se veri‐
ficirati rezultatom 2:0 u bodovima, 8:0 u poenima  i 24:0 u setovima u korist drugog 
kluba. Voditelj lige je obvezan podnijeti zahtjev za pokretanje disciplinskog postupka 
protiv dotičnog kluba i odgovorne osobe na dotičnoj utakmici. 

 
 

11.5.  Ekipa koja neopravdano ne nastupi na jednoj (1) utakmici kažnjava se novčanom 
kaznom od tisuću (1.000) Kn, oduzimanjem dva (2) boda i utakmica se registrira 
rezultatom 8:0 u korist suparnika. 

 
 

11.6.  Ekipa koja neopravdano ne nastupi na dvije (2) utakmice kažnjava se novčanom 
kaznom od 1.500 Kn i diskvalificira se iz daljnjeg natjecanja, bez prava nastupa u is‐
toj ligi u sezoni 2011/12.  

 
 

11.7.  Ekipa koja ne nastupi u posljednjem kolu, kažnjava se novčanom kaznom od 1.500 
Kn i diskvalificira se iz natjecanja, bez prava nastupa u istoj ligi u sezoni 2011./12. 
Rezultati klubova, koji iz bilo kojeg razloga odustanu od natjecanju, se brišu. 

 

11.8.  Ekipa koja utakmicu ne odigra u punom sastavu, kažnjava se novčanom kaznom od 
petsto (500), za nastup s 5, odnosno tisuću (1.000) Kn, za nastup s 4 igrača.  

 

11.9.  U slučaju neurednog kao i neplaćanja zadanih pristojbi po ovim Propozicijama 
Voditelj lige dužan je izreći stegovnu mjeru "suspenzije". Po izricanju ove stegovne 
mjere ekipa nema pravo nastupa dok ne izvrši uplatu prispjelih obveza. 
Takva ekipa u vrijeme trajanja suspenzije gubi utakmicu s omjerom poena 8:0 u 
korist protivnika. 

 
XII.  ZAVRŠNE ODREDBE 
 
12.1.  Ako se prije, za vrijeme ili neposredno poslije utakmice dogodi bilo koja pojava koja 

nije obuhvaćena Pravilnicima HKS i ovim Propozicijama za rješavanje nadležno je 
Vodstvo utakmice. 

 

12.2.  Ako se za vrijeme natjecanja dogodi bilo kakova pojava koja nije obuhvaćena Pravil‐
nicima HKS i ovim Propozicijama kao ni samim njima, voditelj lige će u smislu i duhu 
istih donijeti odluku. 

 

12.3.  Za tumačenje ovih Propozicija nadležna je Natjecateljska komisija Regije ISTOK. 
 

12.4.  Ove Propozicije  se primjenjuju od dana zaključivanja prijava klubova za natjecanje 
do službenog proglašenja plasmana po završetku natjecanja. 

 
XIII. NAPUTAK ZA PISANJE OBRAZACA 
 
13.1.  Odmah po primitku prijave, u ekipni zapisnik se upisuje po šest prijavljenih igrača, 

prema redoslijedu nastupa. Pričuvne igrače upisati samo u slučaju ako su ulazili u 
igru, u rubrike 1. ili 2. kod igrača kojeg su zamijenili. 

 

13.2.  Obvezno popuniti sudačko izvješće, s ocjenom glavnog suca (ocjenu daju predstav‐
nici klubova) i sudaca na stazi (ocjenu daje glavni sudac). Obrazac se dostavlja 
Voditelju lige, zajedno s zapisnicima s utakmice i ostalim obrascima. 



 

13.3.  Obvezno popuniti obrazac ocjene za glavnog suca (Obrazac A). Glavni sudac obvezan 
je ocjeniti suce na stazi (Obrazac B). Navedeni obrasci dostavljaju se u domicilni kug‐
lački savez, a služe za utvrđivanje godišnje ocjene kuglačkih sudaca. 

 

NAPUTAK ZA DOJAVU REZULTATA 
 

Rezultate je poželjno dojaviti   ODMAH    po završetku utakmice, kako bi se, kom‐
pletiranjem svih rezultata, mogli što prije objaviti na internetu (www.kuglacki‐savez‐
os.hr), a najkasnije do  nedjelje navečer  , na slijedeći način:  

a. Ekipni zapisnik poslati fax‐om na 031‐573‐999  
b. Usmeno, rezultat dojaviti na broj  098‐372‐777 
c. E‐mailom na adresu: miroslav.liovic@kuglacki‐savez‐os.hr   

Kod usmenog javljanja navesti: ekipe, rezultat u poenima, setovima i čunjevima, 
imena i rezultat svakog igrača prema redoslijedu nastupa, kao i broj osvojenih 
setova. 
Ponedjeljkom se može ekipni zapisnik poslati fax‐om na broj 031‐200‐999 (samo oni 
koji su javljeni usmeno u subotu ili nedjelju). 
Obrasce s utakmice dostaviti poštom (obično, ne preporučeno) ili osobno na adresu: 
Kuglački savez Osječko‐baranjske županije, Kralja Zvonimira 5, 31000 Osijek. 
Sa utakmica koje se odigravaju na kuglanama s pisačima potrebno je dostaviti samo 
ekipni zapisnik, a trake samo kod spornih slučajeva. 
 

                                                                   NATJECATELJSKA KOMISIJA 
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EKIPNOG PRVENSTVA 
REGIJE “ISTOK”  ZA  SEZONU  

 
 

2010. 
 

2011.

 
 

2. HL ‐ muškarci i žene 
3. HL 
4. HL ‐ zone Osijek i Požega 

 
 

Osijek, rujan 2010. 
 
 
 
 
 
 
 
 

HRVATSKI KUG‐
LAČKI SAVEZ 

Regija " ISTOK "                                                         Osijek, kolovoz 2010.  
 
 

S U D A Č K I   N A P U T A K 
ZA  NATJECANJA U 2., 3. i 4. HL REGIJE "ISTOK" ‐ 2010./2011. 

 



1.  Na temelju čl. 48. Pravila kuglanja na 9 čunjeva (u daljnjem tekstu: Pravila) i Propozicija 
natjecanja, Sudačke komisije pri matičnim savezima su suorganizatori natjecanja. 
 

2.  Sudačka komisija na temelju Pravila,  Pravilnika o radu i organizaciji kuglačkih sudaca (u daljnjem 
tekstu: Sudački pravilnik), drugih Pravilnika i odluka Natjecateljske komisije Regije "Istok" i 
Voditelja lige, Propozicija natjecanja i ovog Naputka, utvrđuje način rada sudaca na utakmicama 
u kuglačkim ligama Regije "Istok". 
 

3.  Sva natjecanja moraju biti provedena na kvalitetan i ujednačen način, primjenjujući sve važeće 
Pravilnike HKS, Propozicije i Sudački naputak. 
 

4.  Ispravan, kvalitetan i ujednačen rad sudaca (posebno glavnih sudaca) na natjecanjima, jedan je 
od preduvjeta za uredno, regularno i nepristrano provođenje svih natjecanja,  
 

5.  Glavni suci na utakmicama 2. HL m/ž  obavezno moraju biti raspoređeni na "A" ili "B" listi, dok na 
utakmicama 3. HL glavni mogu biti i suci sa "C" liste.  
 

6.  Prije početka utakmice ili drugog natjecanja svi delegirani suci dužni  su svoje sudačke iskaznice 
staviti na stol glavnog suca, čime se omogućuje predstavnicima klubova uvid u rang suca, 
pripadnost određenoj listi, te valjanost sudačke licence. 
 

7.  U slučaju da Zbor sudaca u mjestu odigravanja utakmica nema ili nema dovoljno sudaca s 
važećom licencom, biti će delegirani suci iz drugih (bližih) organiziranih Zborova sudaca. Sve 
troškove dolaska sudaca snosi domaćin utakmice, odnosno natjecanja. 
 

8.  Organizaciju rada sudačke ekipe kao i nadležnosti pojedinog suca dogovara glavni sudac, a 
regulirana su Pravilima kuglanja na 9 čunjeva, Pravilnikom o radu i organizaciji kuglačkih sudaca, 
Sudačkim naputkom i drugim važećim pravilnicima HKS‐a. 
 

9.  Kuglački suci koji su članovi kluba izravnih takmaca  ne mogu biti delegirani za susrete svoje ekipe 
kao glavni suci. Izuzetak su utakmice na kuglanama na kojima se koriste pisači za vođenje 
zapisnika. 
  

10.  U slučaju spriječenosti dolaska na utakmicu za koju su delegirani, suci su obvezni najmanje tri (3) 
dana prije odigravanje iste, osobi koja delegira suce najaviti svoj nedolazak, a nakon toga odredit 
će se drugi sudac. 
 

11.  U pripremi za utakmice i ostala natjecanja, svi suci, posebice glavni, su obvezni obnoviti znanje 
po svim važećim pravilnicima HKS‐a, a posebno proučiti Pravila kuglanja na 9 čunjeva, Sudački 
pravilnik, Propozicije i ovoj Naputak, te ih u praksi ispravno primjenjivati. 
 

12.  Glavni sudac obvezan je najmanje 45 minuta prije početka utakmice doći na kuglanu i potom 
provjeriti slijedeće: 

a) temperaturu zraka kod sudačkog i natjecateljskog prostora, koja ne smije biti ispod + 
15oC  ili iznad + 35oC,  

b) ispravnost rada automata i svih žaruljica na semaforu i totalizatoru, koje signaliziraju 
određene znakove. Ako su neispravni isti se isključuju iz upotrebe, 

c) ispravnost rada fotoćelija za prijestup. Ako su neispravni isti se isključuju iz upotrebe, 
d) ispravnost čunjeva, posebno mehanizme u podnožju čunjeva (posebno čunjeva 1, 2, 3, 4 i 6, 
e) ispravnost kugli te da li ima propisan broj ispravnih, 
f) čistoću staza, rekvizita, pribora, svlačionica i sanitarnog čvora, 
g) da li su staze, čunjevi i natjecateljski prostor dovoljno osvijetljeni, 
h) da li postoji ormarić prve pomoći, 
i) da li postoji dežurna stručna i redarska služba. 

 



U slučaju neispravnosti po točkama a) do e) utakmica se odigrava sporazumom predstavnika oba 
kluba. Domaćin je obvezan otkloniti neispravnost do slijedećeg domaćinstva.  
  

13.  O svim navedenim provjerama glavni sudac vodi zabilješke i 35 minuta prije službenog 
početka utakmice ili drugog natjecanja, poziva predstavnike ekipa te ih izvješćuje o   nalazu i 
zajednički utvrđuju stanje te donose odluku o odigravanju utakmice. 
Istovremeno, dobija obrasce od strane domaćina (ekipni i pojedinačni zapisnik, prijava sastava i 
zamjene igrača, izvješće,) od kojih ekipama uručuje obrazac za prijavu ekipe, a obrazac prijave 
zamjene igrača uručuje prema potrebi. Nakon toga upoznaje ih s načinom rada i vođenja 
utakmice. 
 

14.  Popunjeni obrazac prijave predstavnici obje ekipe dužni su predati glavnom sucu najmanje 25 
minuta prije službenog početka utakmice ‐ ISTOVREMENO. Iste glavni sudac parafira i predočuje 
predstavnicima ekipa, koji ih također parafiraju. Glavni sudac ispisuje sastave na ploču, prvo 
domaćina a zatim gosta. 
 

15.  Trenutkom prijave sastava ekipe i službeno počinje, a potpisom ekipnog zapisnika i sudačkog 
izvješća na kraju utakmice i službeno završava odigravana utakmica. Prije i poslije tog trenutka 
nije moguća primjena onih odredaba Pravila kuglanja na 9 čunjeva, ostalih pravilnika HKS‐a, 
Propozicija i ovog Sudačkog naputka, koji se odnose na samo odigravanje pojedine utakmice. Za 
eventualne propuste i prekršaje navedenih akata HKS‐a učinjene prije ili poslije službenog 
trajanja utakmice, ili drugog natjecanja, postupa se prema nadležnostima, obvezama i pravima 
koja utvrđuju odredbe istih akata. 
 

16.  Po izvršenoj prijavi sastava ekipe, glavni sudac obvezno provjerava ispravnost kuglačkih iskaznica, 
vrši usporedbu s podacima u prijavi s posebnom pažnjom na  slijedeće: 
• ime i prezime igrača iz prijave sastava ekipe, 
• pripadnost klubu 
• fotografiju igrača, ovjerenu od nadležnog županijskog kuglačkog saveza, 
• da li postoji potpis igrača na predviđenom mjestu, 
• pravo nastupa, 
• vrijeme važnosti i valjanosti liječničkog športskog pregleda, 
• valjanost produljenja registracije za tekuću godinu, 
• da li je netko od prijavljenih igrača strani državljanin (2 po ekipi), 
• da li je netko od prijavljenih igrača na dvojnoj registraciji, 
• provjeriti da li su svi prijavljeni igrači s Popisa igrača iz Propozicija,  
• ostale podatke koji se nalaze u igračkoj iskaznici HKS‐a. 
 

U slučaju kada igrač, odnosno cijela ekipa, nema kuglačkih iskaznica, obvezno je popuniti i 
potpisati obrazac IZJAVE.  
  

17.  Nakon izvršenog pregleda kuglačkih iskaznica, eventualne nepravilnosti glavni sudac evidentira u 
Sudačkom izvješću i  izvješćuje predstavnike ekipa.  
 

18.  Jednom prijavljena ekipa i službene osobe ne mogu se mijenjati ili dopunjavati, bez obzira što je 
glavni sudac ustanovio neku od neispravnosti u kuglačkoj iskaznici. U slučaju neispravnosti bitne 
za nastup igrača, isti gubi pravo nastupa. 
 

19.  Igrači upisani u Prijavi sastava ekipe od rednog broja 1 do 6 čine aktivni sastav i nastupaju 
redosljedom upisa, dok igrači upisani pod rednim brojem 7 i 8 čine pričuvni sastav ekipe i ne 
moraju nastupiti redosljedom upisa. 
 

20.  Glavni sudac je obvezan biti nazočan, neposredno prije početka utakmice, u trenutku 
nanošenja (špricanja) za to valjanim sredstvom na čunjeve i postolje čunjeva (samo 2. HL). 
 



Nakon špricanja, obvezno je krpom prebrisati postolje, tako da ne ostanu kapljice ulja. 
 
Ne ispunjenje obveze iz gornjeg stavka glavni sudac je obvezan evidentirati u izvješću s utakmice, 
a što povlači disciplinsku i materijalnu odgovornost kluba i odgovorne osobe. 
 

21.  Tijekom igre, glavni sudac nakon svakog odigranog seta upisuje na ploču postignuti rezultat 
odigranog seta za svakog igrača, a po završetku igre svakog bloka igrača te nakon  provjere 
zapisnika upisuje rezultate, set‐poene, poene i razliku čunjeva. 
 

22.  Zapisnici igrača pišu se u dva (2) primjerka, a ekipni u tri (3) primjerka. Sva upisivanja u ekipnom i 
pojedinačnom zapisniku pišu se plavom ili crnom kemijskom olovkom, osim kaznenih kartona,  
zamjene igrača i ispravci izračuna rezultata po glavnom sucu, koje su označavaju crvenom 
kemijskom olovkom. 
 

23.  Glavni sudac ispisuje Ekipni zapisnik odmah po primitku prijave sastava ekipa. Upisuje se aktivni 
sastav ekipe (1‐6), a pričuvne igrače upisati samo ako ulaze u igru, i to pod rednim brojem jedan 
(1) odnosno dva (2), kod igrača kojeg mijenjaju. 
 

24.  Glavni sudac prati ponašanje svih osoba navedenih u Prijavi sastava ekipe te u slučaju učinjenog 
prekršaja po bilo kojoj odredbi pravilnika HKS‐a, Propozicija i ovog Naputka iste kažnjava s 
predviđenim mjerama, zapisnički konstatira i  podnosi izvješće. Prema potrebi, na temelju 
utvrđenih činjenica, glavni sudac traži i zahtjeva  poduzimanje odgovarajućih mjera, uključujući i 
zahtjev za pokretanje stegovnog postupka. Istu obvezu imaju i osobe navedene u Prijavi sastava 
ekipe kao predstavnici kluba, u odnosu na ponašanje i učinjene prekršaje sudaca, dužnosnika i 
članova kuglačkih udruga ili drugih osoba nazočnih na odigravanoj utakmici. 
 

25.  Svi igrači pojedine ekipe moraju nositi ujednačenu športsku odjeću (majicu i gaćice ) dok športska 
obuća može biti različita. Trener i sekundant mogu vršiti svoje dužnosti u istoj odjeći kao i igrači ili 
u trenirkama s oznakama kluba te u športskoj obući. U iznimnim slučajevima, radi hladnoće ili 
zdravstvenih tegoba nekog igrača, glavni sudac može dopustiti nastup igrača u klupskoj trenirci 
(samo u donjem dijelu). Predstavnik ekipe ne mora nositi športsku odjeću ako isključivo vrši 
obveze člana Vodstva utakmice. 
 

26.  Prije početka utakmice, obvezno je predstavljanje svih igrača‐ica, iz prijave Sastava ekipa, i to 
prvo kapetana gostujuće ekipe a potom preostale igrače iste ekipe a potom kapetana domaće 
ekipe te preostale igrače te ekipe.  
Na predstavljanju igrači moraju biti u sportskoj odjeći kluba koji predstavljaju. Od predviđenih 
8. iz prijave Sastava ekipe, na predstavljanju mora biti najmanje šest (6) igrača. Ekipa koja na 
predstavljanju nema sportsku odjeću pripadajuće ekipe i/ili najmanje šest igrača, podliježe 
disciplinskoj i materijalnoj odgovornosti. 
 

Deset (10) minuta prije početka službenog odigravanja utakmice, glavni sudac poziva igrače 
domaćina i gosta te ih raspoređuje kod natjecateljskih prostora, potom glavni sudac putem 
razglasa, pozdravlja sve prisutne a gledateljstvo izvješćuje o sljedećem: 
 

a) nazivu lige, 
b) broj kola koje se odigrava, 
c) nazivu ekipa i mjestu iz kojeg su ekipe dotičnog susreta, 
d) trenerima i igračima i to prvo kapetana gostujuće ekipe a potom po rednim brojevima 

preostale gostujuće igrače, a potom na isti način domaću ekipu, 
e) delegatu ‐ ako je delegiran, 
f) predstavnicima ekipa: prvo gostujuće a potom domaće te glavnog suca koji čine Vodstvo 

utakmice 
g) preostalim sucima  
h) gostima zaželjeti ugodan boravak u mjestu odigravanja utakmice a svima dobre rezultate 
i) gledateljstvo zamoliti za športsko i korektno navijanje. 



 
Na pročitano ime i prezime, igrači idu na dvije srednje daske položnice u odnosu na kojima se 
igra utakmica, a gdje to zbog neke zapreke nije moguće, gost ide na drugu a domaćin na prvu 
dasku  položnicu  računajući slijeve na desnu stranu gdje se igra utakmica.  

 
Nakon završetka najave utakmice i igrača, kapetan domaće ekipe najavljuje «POZDRAV ZA 
EKIPU»,(koja već bude). Potom svi igrači domaće ekipe, zajedno ponove «POZDRAV». Nakon toga 
na isti način, gost pozdravlja domaću ekipu. Nakon izmjene pozdrava, gosti prolaze pored 
domaće ekipe i rukuju se. Kapetani ekipa moraju biti prvi do glavnog suca. 
 

27.  Pet (5) minuta prije početka službenog odigravanja, glavni sudac poziva igrače prvog bloka i 
upućuje ih na vrh daske položnice radi predstavljanja.  
Na pročitano ime igrača i ekipe, igrač obvezno istupi korak naprijed i blago se nakloni 
gledateljstvu. Po završetku predstavljanja svih igrača isti se međusobno pozdravljaju kao i sa 
sucima. 
Nakon predstavljanja igrači izvode probne hice (zagrijavanje), u trajanju pet (5) minuta. 
 

28.  Početak i završetak izvođenja probnih hitaca (zagrijavanja) glavni sudac označava zviždaljkom. 
Također zviždaljkom igračima daje znak da službeno igra može početi. Na svaki znak glavnog 
suca suci na stazama uključuju, odnosno isključuju mjerače vremena. Postupak predstavljanja 
igrača, izvođenja probnih hitaca i početak službenog odigravanja se ponavlja kod svakog bloka 
igrača. 
 

29.  Mjerače vremena mogu zaustavljati samo suci na stazama i glavni sudac u slijedećim slučajevima: 
1. Za pojedine staze: 

• kada se čunjevi zamrse, (za ostale staze prema procijeni glavnog suca) 
• kada kugle ne dolaze redovito, (za ostale staze prema procijeni glavnog suca) 
• kada se neispravno spuštaju čunjevi ili sami padaju, 
• kada se kugla vraća po stazi, 
• kod povrede igrača, 
• ako susjedni igrač, koji igra do igrača kojem se briše staza, to zatraži, 
• kada glavni sudac prosudi da je potrebno. 
 

2. za sve staze: 
• kada dođe do kvara na pojedinoj stazi, koji se može za kratko vrijeme otkloniti, 
• kod povrede igrača, 
• kod zamjene igrača, 
• kod rješavanja prigovora, 
• kada Vodstvo utakmice donese odluku o privremenom prekidu utakmice, 
• kada glavni sudac prosudi da je potrebno. 
 

30.  Na zahtjev sekundanta, odnosno trenera glavni sudac mora provjeriti da li ima potrebe za 
brisanjem staza a potom, ako treba, dopustiti sekundantu brisanje istih.  
Igraču kojem se briše staza vrijeme teče. 
 

31.  Napominjemo da kod povrede igrača, ostali igrači, po želji, mogu nastaviti s igrom uz dozvolu 
glavnog suca. 
 

32.  Po završetku odigravanja pojedinog seta, igrači moraju na početku natjecateljskog prostora 
mirno, ne smetajući ostale igrače, čekati njihov završetak igre.  
 

33.  Nakon završetka pojedinog seta (izuzev kod četvrtog), sudac na stazi dužan je (samo ako to nije 
na drugi način  vidljivo) igračima objaviti  tko je osvojio set i trenutno stanje u setovima a nakon 
trećeg seta i ukupno stanje u srušenim čunjevima. 
 



34.  Nakon završetka svakog seta, a prije promjene staza, glavni sudac je obvezan pregledati 
natjecateljske prostore i prema potrebi zatražiti da se obriše, te od igrača koji su ljepljivom 
trakom obilježili početni položaj, zatražiti da istu uklone. 
 

35.  Izmjena staza vrši se samo na znak glavnog suca. Prilikom izmjene staza igračima nije dozvoljeno 
napuštanje ukupnog natjecateljskog prostora. 
 

36.  Po završetku odigravanja pojedinog bloka, na poziv glavnog suca, igrači su dužni izaći na liniju 
izbačaja ( vrh daske položnice) i čekati proglašenje neslužbenih rezultata. Glavni sudac je dužan 
objaviti ime i prezime igrača, naziv ekipe, postignuti rezultat i kome pripada osvojeni poen. Igrači 
se blago naklone gledateljstvo i međusobno pozdrave. 
 

37.  Poslije svakog odigranog bloka, glavni sudac neslužbeno objavljuje ukupno stanje u poenima i 
razliku u čunjevima između ekipa. 
 

38.  Po završetku odigravanja zadnjeg bloka, glavni sudac objavljuje neslužbeni rezultat cijele 
utakmice u čunjevima, poenima i bodovima. 
 

39.  Nakon provjere zapisnika igrača, potpisanog ekipnog zapisnika i sudačkog izvješća, prema potrebi 
i ako ima promjena rezultata u odnosu na već objavljeni privremeni rezultat, glavni sudac će 
objaviti konačan rezultat utakmice. 
 

40.  U slučaju kvara svjetlosnih ili zvučnih pokazatelja, koji nepravilno registriraju određene podatke, 
isti se isključuju iz uporabe. Kada su pokazatelji isključeni, sudac na stazi je obvezan izvikivati broj 
srušenih čunjeva, tako da sekundant čuje koliki je učinak svake kugle, odnosno hica. 
 

41.  U slučaju kvarova iz točke 44. sudac na stazi je obvezan  nakon 10 i  15  hitaca u pune i završetka 
seta izvijestiti o trenutnom zbroju čunjeva. Također je sudac dužan pet (5) hitaca prije kraja igre u 
čišćenje, igrača izvijestiti da je preostalo još pet (5) hitaca do kraja seta. 
 

42.  Ispravnost pokazatelja i broj srušenih čunjeva, utvrđuje sudac na stazi, a u slučaju prigovora, 
konačnu odluku donosi Vodstvo utakmice, odnosno glavni sudac za ostala natjecanja. 
 

43.  Sudac na stazi uočenu grešku netočnog registriranja hitaca ili srušenih čunjeva mora odmah 
ispraviti, tako da pokazatelji u svakom trenutku budu točni i usklađeni s zapisnikom igrača.  Kod 
ispravke, ako je potrebno, sudac na stazi će zaustaviti vrijeme i igrača. 
 

44.  Rezultat pojedinog seta na jednoj stazi, za svakog igrača, prenosi se na totalizator staze, na koju 
isti igrač nastavlja s igrom, tako da rezultat teče kontinuirano – broj hitaca i ukupan rezultat, 
samo na stazama sa dvostrukim totalizatorom.  
Kod staza sa običnim totalizatorom broj hitaca i rezultat počinje od nule, a ukupno stanje, kao i 
broj osvojenih setova, vode se na ploči. 
 

45.  Za vrijeme trajanja utakmice, ili drugog natjecanja, u prostor automata i postolja čunjeva, može 
ulaziti stručna osoba uz dozvolu, a po potrebi i pratnji, glavnog suca. 
 

46.  Tijekom utakmice u službenom prostoru ‐ prostor iza natjecateljskog prostora, odvojen od 
gledatelja ‐ mogu biti: suci, sekundanti, treneri, predstavnici ekipa i delegat, ako je delegiran. 
 

47.  Ako je službeni prostor veće površine, glavni sudac može dozvoliti nazočnost i većem broju 
službenih osoba koji su prijavljeni od strane domaćina ili gosta, kao što su: novinari, dužnosnici 
HKS‐a, poznate sportske i javne osobe te dužnosnici klubova domaćina i gosta. 
 

48.  Sve osobe navedene u prijavi ekipe, osim predstavnika ekipe (ako ne sekundira) moraju biti 
odjeveni u sportsku odjeću. 
 

49.  Po završetku utakmice, glavni sudac je obvezan sve popunjene obrasce složiti i predati 



predstavniku ekipe domaćina: 
 

• ekipni zapisnik 
• zapisnik 1. igrača domaćina, pa 1. igrača gosta, 2. igrača domaćina, 2. igrača gosta, …, redom 

do 6 igrača. 
• prijavu sastava domaćina 
• prijavu sastava gosta 
• obrazac izmjene igrača 
• eventualni prilozi uz sudačko izvješće, i 
• sudačko izvješće s ocjenama sudaca 
• ocjene sudaca ‐ obrasci A i B (dostaviti domicilnim županijskim savezima). 
 

Ekipa domaćin dužna je što prije, faxom ili telefonski, javiti rezultat Voditelju lige, a sve obrasce 
poslati poštom (obično) ili dostaviti na adresu: Kuglački savez Osječko‐baranjske županije, 
Kralja Zvonimira 5, 31000 Osijek. 
 

50.  Radi što boljeg, kvalitetnijeg i ujednačenijeg rada sudaca, glavni suci su dužni tražiti od 
predstavnika klubova pismenu ocjenu za svoj rad, a sami dati pismenu ocjenu rada staznih 
sudaca. Ocjenjivanje sudaca je OBVEZNO i vrijedi za SVE kuglačke lige RH 
Izvješća s utakmica s ocjenama dostavljaju se Voditelju lige, a Ocjene sudaca (obrasci A i B), 
domicilnim sudačkim organizacijama, radi godišnjeg praćenja rada sudaca i donošenja godišnje 
ocjene za svakog suca. 
 

51.  Glavni sudac je obvezan predati po jedan primjerak kopije ekipnog i zapisnika svojih igrača 
predstavniku domaćina i gosta. 
 

52.  Umoljavaju se svi suci za obvezno pridržavanje članka 120. Pravila kuglanja ‐ klasičan način kao i 
članka 49. Sudačkog pravilnika, glede ujednačenog odijevanja. 
 

53.  Radi što boljeg, kvalitetnijeg i ujednačenijeg rada te korektnog i sportskog ponašanja svih 
sudionika kuglačkog sporta, preporučujemo da se svi pridržavate važećih Pravila, Pravilnika, 
Propozicija i ovog Sudačkog naputka. Nastojite svojim radom i ponašanjem a posebice pisanim 
primjedbama, prijedlozima i pohvalama doprinijeti uspješnom provođenju svih kuglačkih 
natjecanja.  
 

54.  Svako odstupanje od naprijed navedenih akata HKS‐a, glavni sudac je obvezan napisati i 
obrazložiti u svom sudačkom izvješću.  
 

 
                                                                                                  Natjecateljska komisija 
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2. HL ‐ muškarci 
 

KK  DONJI ANDRIJEVCI  subota, 16 
Donji Andrijevci, Zagrebačka 2a    035‐471‐443 
Kuglana: "Centar"  D.Andrijevci  Zagrebačka  2a    035‐471‐443 
Osoba za kontakt:  Marko JELINIĆ  Donji Andrijevci, Zagrebačka 2 

  035‐     035‐471‐443    471‐443    098‐883‐215 
Trener:  Franjo TOT  Županja,   
  032‐840‐070             092‐307‐7156 

Igrači: 
Andrija Cindrić  Ivica Funarić  Zlatko Javor  Marko Jelinić 
Tomislav Kovačić  Mato Markovac  Mato Marković  Mato Šalinović 
Franjo Tot  Darko Živić     



 

KK  FORTUNA‐KLOBUČAR  subota, 14,30 
Đakovo, Nikole Tesle 33    031‐821‐449 
Kuglana: "Fortuna"  Đakovo  Nikole Tesle   33    031‐821‐449 
Osoba za kontakt:  Željko OBAD  Đakovo, V. Lisinskog 27 

  031‐810‐494     098‐405‐528     813‐253    098‐405‐528 
Trener:  Ivan ŽIVKOVIĆ   

                098‐971‐2360 
Igrači: 

Dragan Čališ  Budimir Dragojević  Mile Drmić  Vlado Ivančić 
Igor Jukić  Denis Leko‐Mlivić  Darinko Radoš  Ivan Šalamon 
Zoran Vidović  Ivan Živković     

 

KK  GRAFIČAR VODOVOD  subota, 17 
Osijek, Strossmayerova 92    031‐375‐068 
Kuglana: "Pampas "  Osijek  Š. Petefija  bb    031‐379‐060 
Osoba za kontakt:  Janko RADAKOVIĆ  Osijek, Ukrinska 27 

  031‐271‐150   031‐375‐068     375‐068      098‐961‐3754 
Trener:  Janko RADAKOVIĆ  Osijek, Ukrinska 27 

  031‐271‐150   031‐375‐068     375‐068      098‐961‐3754 
Igrači: 

Bogdan Barać  Dušan Barać  Ivica Begović  Hrvoje Horžitzky 
Zvonimir Horžitzky  Draško Kovačić  Mario Liović  Antun Matković 
Tomislav Milinković  Goran Mlinarec  Janko Radaković  Vanja Ret 
Predrag Vukobratović       

 

KK  H T  subota, 19,30 
Osijek, Kardinala Alojzija Stepinca 8 b    031‐233‐265 
Kuglana: "Pampas"  Osijek  Š. Petefija  bb    031‐379‐060 
Osoba za kontakt:  Mato STOJIĆ  Osijek, Kardinala A. Stepinca 8 b 

  031‐200‐300     031‐233‐265    297‐699    098‐373‐203 
Trener:  Srećko VUKA  Osijek, Snježnička 2 

  031‐303‐587     031‐233‐130    297‐699    098‐295‐596 
Igrači: 

Saša Andrijanić  Zdravko Babić  Franjo Barišić  Zdravko Bestvina 
Stevan Ileš  Ivan Ivelj  Karlo Lodoly  Josip Maganić 
Ivica Prpić  Mato Stojić  Marijan Šabalić  Marko Tomić 
Srećko Vuka       

 
 

KK OBRTNIK  Požega  subota, 18 
Požega, Dr. Franje Tuđmana 9    034‐273‐006 
Kuglana: "Gradska"  Požega  Osječka  7    034‐271‐268 
Osoba za kontakt:  Željko DOMAZET  Požega, Sv. Roka 26 

  034‐     098‐870‐833        098‐870‐833 
Trener:  Marko MARJANOVIĆ  Požega, Kralja Petra Svačića 27 

  034‐281‐522     034‐241‐100    241‐100    098‐363‐048 
Igrači: 

Željko Bošnjak  Miroslav Crnjac  Željko Domazet  Nikola Dragić 
Franc Flisar  Tomislav Galović  Antun Gruić  Tomislav Gruić 
Josip Mandić  Marko Marjanović  Marko Marjanović ml  Josip Nevrli 
Alen Pastorčić  Vide Perić  Tomislav Prpić  Vlado Turkalj 

 
 



KK PAKRAC  subota, 17 
Pakrac, Specijalne policije iz Domovinskog rata BB    034‐412‐332 
Kuglana: "Gradska"  Pakrac  Spec. pol. iz D.r.  bb     
Osoba za kontakt:  Vjekoslav ANUŠIĆ  Pakrac, A. Hebranga 10/1 

  034‐412‐876     034‐412‐332     412‐332    098‐733‐811 
Trener:  Davor ŠTOR  Pakrac, Dr. A. Starčevića 19 

  034‐     034‐        098‐641‐502 
Igrači: 

Vjekoslav Anušić  Robert De Zan  Zvonko Gnezda  Darko Jozipović 
Željko Major  Dražen Pierobon  Davor Štor  Ilija Turković 

 
 

KK  PAMPAS  nedjelja, 10 
Osijek, Š. Petefija bb    031‐379‐060 
Kuglana: "Pampas "  Osijek  Š. Petefija  bb    031‐379‐060 
Osoba za kontakt:  Robert BOSAK  Osijek, Vatrogasna 58 

  031‐570‐464    031‐227‐507        098‐253‐504 
Trener:  Zdravko TERZIĆ  Osijek, Vinogradska 65 

  031‐507‐337    031‐243‐235        091‐547‐0263 
Igrači: 

Željko Bašić  Krešimir Bosak  Robert Bosak  Zdravko Kurtović 
Branko Lišnić  Velibor Majerus  Franjo Orak  Igor Pofuk 
Zlatko Pofuk  Zdravko Terzić  Vlado Tomas  Ivica Vrebac 

 
 

KK  SILOS  subota, 18 
Đakovo, Električne centrale 12    031‐801‐457 
Kuglana: "Fortuna"  Đakovo  Nikole Tesle   33    031‐821‐449 
Osoba za kontakt:  Franjo VILJETIĆ  Đakovo, Diljska 16 

  031‐820‐095     031‐801‐457    801‐445    091‐284‐0203 
Trener:  Franjo VILJETIĆ  Đakovo, Diljska 16 

  031‐820‐095     031‐801‐457    801‐445    091‐284‐0203 
Igrači: 

Slobodan Brajković  Tomislav Dumančić  Ivan Kajba  Branko Knez 
Branko Kušt  Željko Liović  Marinko Matić  Goran Parać 
Dražen Plavčić  Ivan Raković  Željko Tomić  Franjo Viljetić 
Mario Vinković  Zdravko Vuković     

 
 
 
 

KK  ULJARA  subota, 17 
Čepin, Ulica grada Vukovara 18    031‐226‐412 
Kuglana: "Pampas"  Osijek  Š. Petefija  bb    031‐379‐060 
Osoba za kontakt:  Vesna BARIŠIĆ  Čepin, Zrinske gore 5 

  031‐383‐904     031‐226‐412    226‐445    098‐732‐545 
Trener:  Vladimir POLGAR  Osijek, Savska 89 

  031‐272‐130    031‐        098‐175‐8136 
Igrači: 

Marin Bakša  Zdravko Bakša  Tibor Bece  Davorin Benčina 
Darko Bogdan  Vlado Fotak  Josip Horžitzky  Nikola Lulić 
Vlado Muhvić  Damir Pavlović  Ivica Radoš   

 
 

KK  VRIJEDNOSNICE OS DARDA  subota, 17 



Darda, Kralja Dmitra Zvonimira 5    031‐741‐797 
Kuglana: "HŽ"  Osijek  B. Kašića   2 a    031‐205‐155 
Osoba za kontakt:  Vlado HRKAČ  Darda, Kralja D. Zvonimira 5 

  031‐741‐797     031‐391‐006    391‐066    098‐170‐6721 
Trener:  Vlado HRKAČ  Darda, Kralja D. Zvonimira 5 

  031‐741‐797     031‐391‐006    391‐066    098‐170‐6721 
Igrači: 

Šandor Bakai  Ilija Gašić  Stjepan Horvat  Vlado Hrkač 
Boris Ivančić  Ernest Laco  Ivan Moržan  Petar Novak 
Renato Novak  Vladimir Novak  Daniel Peter  Ivan Strmečki 

 
 

KK  ZRINSKI PIVOVARA  subota, 19,30 
Osijek, Vukovarska 312    031‐514‐785 
Kuglana: "Pampas"  Osijek  Š. Petefija  bb    031‐379‐060 
Osoba za kontakt:  Predrag LOVRIĆ  Osijek, Vukovarska 312 

  031‐    031‐514‐785       514‐773         098‐373‐179 
Trener:  Predrag LOVRIĆ  Osijek, Vukovarska 312 

  031‐    031‐514‐785    514‐773       098‐373‐179 
Igrači: 

Dražen Bošnjak  Goran Duka  Vladimir Ereš  Vlado Knežević 
Predrag Lovrić  Milenko Nikolić  Zoran Prodanović  Željko Selak 
Bernard Škaro       

 
 

KK  ŽELJEZNIČAR  subota, 17 
Osijek, Bartola Kašića 2 a    031‐205‐155/244 
Kuglana: "HŽ"  Osijek  Bartola Kašića  2 a    031‐205‐155/244 
Osoba za kontakt:  Damir ŠIMUNOVIĆ  Čepin, Gundulićeva 42 c 

  031‐381‐292    031‐224‐900          098‐934‐4875 
Trener:  Damir ŠIMUNOVIĆ  Čepin, Gundulićeva 42 c 

  031‐381‐292    031‐224‐900          098‐934‐4875 
Igrači: 

Slavko Augustinović  Ivan Hazenauer  Željko Jergović  Ivica Klasan 
Zdenko Lončarić  Tomislav Mrkonjić  Branimir Mutnjaković  Dražen Pataki 
Vlado Pavlović  Damir  Šimunović  Ivan Vučković   

 

 
2. HL ‐ žene 

 
 

KK  ĐAKOVO  subota, 14,30 
Đakovo, Nikole Tesle 33    031‐821‐449 
Kuglana: "Fortuna"  Đakovo  Nikole Tesle  33    031‐821‐449 
Osoba za kontakt:  Ivan PERKOVIĆ  Đakovo, Kralja S. Držislava 24 

  031‐820‐303     031‐821‐449    821‐449    098‐570‐764 
Trener:  Stanko KUBURIĆ  Đakovo, Bana Jelačića 6/IV 

  031‐811‐152     031‐840‐122    813‐250    091‐574‐7932 
Igračice: 

Kristina Flegar  Zora Grbeša  Helena Korbar  Nikolina Kuić 
Nada Kulaš  Lucija Kuna  Evica Nikolić  Dalija Perković 
Kristina Peršun  Marijana Peršun     

 
 



KK  KOPRIVNICA   nedjelja, 15 
Koprivnica, Taraščice 2    091‐752‐5541 
Kuglana: "Kuglana 2"  Koprivnica  Taraščice  2    048‐ 
Osoba za kontakt:  Marija KRALJ  Koprivnica, Bjelovarska 55 

  048‐642‐329     048‐251‐788         
Trener:  Marija KRALJ  Koprivnica, Bjelovarska 55 

  048‐642‐329     048‐251‐788        
Igračice: 

Laura Bačani  Vesna Benotić  Ljiljana Bolić  Željka Erdec 
Valentina Gal‐Mesarić  Mirica Ilić  Martina Jelak‐Jembrek  Aleksandra Lukčin 
Melinda Petrić‐Lončar  Vesna Sertić  Klementina Talan   

 
 

ŽKK  MLADOST  subota, 13,30 
Čeminac, Matije Gupca 22    031‐ 
Kuglana: "HŽ"  Osijek  Bartola Kašića  2a    031‐205‐155/244 
Osoba za kontakt:  Verica STRMEČKI  Čeminac, Matije Gupca 22 

  031‐756‐324     031‐431‐113    208‐088     
Trener:  Mirjana GORUP   

  031‐     031‐         
Igračice: 

Svjetlana Feher  Mirjana Gorup  Mirela König  Đurđica Lendić 
Renata Milić  Marija Prusina  Vera Strmečki  Štefica Štampar 

 
 

KK  OBRTNIK  subota, 14 
Nova Gradiška, Slavonskih graničara b.b.    035‐362‐035 
Kuglana: "Gradska"  Pakrac  Spec. pol. iz D.r.  bb     
Osoba za kontakt:  Vjekoslava KAREŠIN  Nova Gradiška, Ulica Zrinskih 63 

  035‐362‐098     035‐361‐478    361‐478    098‐178‐4191 
Trener:  Josip JANEČEK  Nova Gradiška, Vinogradska 83 

  035‐364‐799              
Igračice: 

Kata Ćutić  Ljubica Dokuzović  Snježana Džajkić  Vesna Đapić 
Marija Gašparović  Milena Hodak  Maja Karešin  Vjekoslava Karešin 
Zdenka Kuštrin  Štefanija Milinović  Ana Sertić  Nataša Šapić 
Mirjana Šebalj  Nada Ugrešić     

 
 
 
 

ŽKK OBRTNIK  subota, 14 
Slavonski Brod, Petra Krešimira IV. 46    035‐448‐761 
Kuglana: "SRC Vijuš"  Slav. Brod        035‐ 
Osoba za kontakt:  Zdenka BRIŠKI  Brodski Stupnik, S. Radića 158 

  035‐427‐274     035‐210‐534    410‐225    099‐408‐5308 
Trener:  Duško ŠETKA  Slav. Brod, P. Krešimira IV  9 

  035‐445‐131     035‐218‐016        091‐882‐4374 
Igračice: 

Zdenka Briški  Snježana Filajdić  Jelica Holjevac  Gordana Jagar 
Vesna Janković  Martina Lorenc‐Stanić  Zvonimira Marijić  Kata Matanić 
Snježana Mikić  Kristina Zeba  Ana Zlopaša   

 
 
 

ŽKK  PITOMAČA  subota,  14 



Pitomača, Vinogradska 19    033‐ 
Kuglana: "Tvin"  Virovitica  Z. N. G.  2    033‐742‐147 
Osoba za kontakt:  Štefica KAŠA  Pitomača, Braće Radić 1  

  033‐782‐214     033‐    782‐214     
Trener:  Dušanka VUKČEVIĆ  Pitomača, Braće Radić 1  

  033‐783‐198              
Igračice: 

Ruža Bajsar  Dušanka Golubić  Andreja Kaša  Štefica Kaša 
Branka Pavlović  Dubravka Sabolić  Branka Veršec  Dušanka Vukčević 
Bernarda Žibreg       

 
 
 

ŠKK  PODRAVKA II  nedjelja, 15 
Koprivnica, Ante Starčevića 32    048‐623‐028 
Kuglana: "Kuglana 2"  Koprivnica  Taraščice  2    048‐624‐891 
Osoba za kontakt:  Ilinka MILAS  Koprivnica, Franje Gažija 7 

  048‐623‐028     098‐922‐4286    623‐028    098‐922‐4286 
Trener:  Ivka ROGULJIĆ  Koprivnica, Eugena Kumičića 15 

  048‐641‐030             098‐609‐092 
Igračice: 

Helena Bolić  Dijana Česi  Katarina Gregurec  Ana Jambrović 
Monika Matiša  Kristina Pavešić  Dajana Smoljanović  Dolores Smoljanović 

Mateja Vrbnjak       
 
 
 

ŽKK  VARTEKS  subota, 15 
Varaždin, Zagrebačka 94    042‐241‐039 
Kuglana: "Drava" 1‐6  Varaždin  I. Severa      042‐ 
Osoba za kontakt:  Darinka BUNIĆ  Varaždin, Rosenbergova 21 

  042‐212‐940     042‐212‐940    212‐940    098‐917‐0924 
Trener:  Darinka BUNIĆ  Varaždin, Rosenbergova 21 

  042‐212‐940     042‐212‐940    212‐940    098‐917‐0924 
Igračice: 

Dunja Breški  Marija Horvat  Zdenka Jagić  Tanja Kuzel 
Nada Kocijan  Maja Mesić  Antonija Milak  Valentina Milak 
Marija Posavec  Ljiljana Zorec  Mateja Žganec   

 
 

3. HL 
 
 

KK  BELIŠĆE  subota, 17 
Belišće,Trg A. Starčevića 1    031‐662‐715 
Kuglana: OŠ "Ivan Kukuljević"  Belišće  K. Tomislava  198a    031‐662‐715 
Osoba za kontakt:  Zvonko HARTMAN  Bistrinci, Ljudevita Gaja 34 

  031‐664‐425     031‐662‐715    662‐715    091‐250‐0862 
Trener:  Zvonko HARTMAN  Bistrinci, Ljudevita Gaja 34 

  031‐664‐425     031‐662‐715    662‐715    091‐250‐0862 
Igrači: 

Josip Abramić  Ivan Bartulović  Zvonimir Hartman  Igor Koričić 
Stjepan Koričić  Željko Kuna  Antonio Lukačević  Igor Matić 
Drago Plečić  Mirko Stanković  Ivan Šikić  Ljubomir Takalić 
Mladen Zovak       

 

KK  CROATIA  subota, 18 



Mihaljevci, Novi Mihaljevci 85    034‐237‐346 
Kuglana: "Gradska"  Požega  Osječka  7    034‐271‐268 
Osoba za kontakt:  Gojko BAŠIĆ  Požega, Osječka 18 

  034‐313‐813     034‐271‐688        098‐256‐605 
Trener:  Franjo SOLDO  Mihaljevci, Novi Mihaljevci 85 

  034‐237‐346     034‐        098‐922‐5211 
Igrači: 

Gojko Bašić  Zdenko Božić  Vlado Deanović  Ivan Demin 
Marko Hrmić  Željko Kristić  Željko Lončar  Ivan Matić 
Đuro Soldić  Franjo Soldo     

 

KK  DONJI MIHOLJAC  subota, 17 
Donji Miholjac, A. Cesarca 2    031‐630‐426 
Kuglana: "Stadion"  D. Miholjac  A. Cesarca  2    031‐630‐426 
Osoba za kontakt:  Branko VUKOBRATOVIĆ  Donji Miholjac, Vukovarska 4 

  031‐632‐927     031‐630‐426    631‐516    091‐882‐2347 
Trener:  Branko VUKOBRATOVIĆ  Donji Miholjac, Vukovarska 4 

  031‐632‐927     031‐630‐426    631‐516    091‐8822‐347 
Igrači: 

Saša Agostini  Krunoslav Brkić  Ante Budimir  Stjepan Butko 
Mihael Čurić  Tihomir Hanzl  Zoran Ivšić  Ivan Jemrić 
Damir Kupanovac  Kristijan Maroslavac  Mirko Maroslavac  Dinko Mikičić 
Darko Pačarić  Ivan Pačarić  Darko Puljić  Željko Slaćanac 
Stjepan Tadijan  Zlatko Tarcal  Antun Vrban  Branko Vukobratović 

 

KK   LOKOMOTIVA  subota, 18 
Slavonski Brod, Kumičićeva 2    035‐ 
Kuglana: "Dom HŽ"  Slav. Brod  Kumičićeva   2    035‐ 
Osoba za kontakt:  Damir BOTICA  Slavonski Brod, Dr. Mile Budaka 23 

  035‐440‐987    035‐         098‐550‐147 
Trener:  Duško ŠETKA  Slav. Brod, P. Krešimira IV  9 

  035‐445‐131     035‐218‐016        091‐882‐4374 
Igrači: 

Damir Botica  Darko Filajdić  Josip Filajdić  Ivan Gavran 
Marko Klarić  Tomislav Klarić  Stjepan Koldžić  Mirko Marić 
Kornelio Marić  Zvonko Mišić  Mato Montibeler  Krunoslav Perić 
Želimir Puškarić  Duško Šetka     

 

KK  MLADOST  subota, 18 
Vladislavci, Kralja Tomislava 66    031‐391‐049 
Kuglana: "Fortuna"  Đakovo  Nikole Tesle   33    031‐821‐449 
Osoba za kontakt:  Damir BIMBI  Vladislavci, Kralja Tomislava 66 

  031‐391‐049        391‐049    091‐570‐1277 
Trener:  Damir BIMBI  Vladislavci, Kralja Tomislava 66 

  031‐391‐049         391‐049    091‐570‐1277 
Igrači: 

Damir Bimbi  Milan Bošnjak  Dražen Filipović  Vladimir Katavić 
Ivica Mihaljević  Zvonko Mihaljević  Miodrag Nikolić  Nedjeljko Radić 
Zdenko Šimičić  Siniša Šremf     

 
 
 

KK  NAŠICE  subota, 17 
Našice, Kralja Tomislava 27    031‐611‐488 



Kuglana: "Sp. centar"  Đurđenovac  Sunčana  bb    031‐ 
Osoba za kontakt:  Miljenko LJUBIĆ  Našice, Kralja Tomislava 27 

  031‐611‐488     031‐613‐107    613‐352    091‐575‐8251 
Trener:  Vlado MARKULIĆ  Našice, Kralja Zvonimira 2 

  031‐613‐994             091‐786‐4493 
Igrači: 

Vladimir Bestvina  Franjo Fedor  Miljenko Ljubić  Vlado Markulić 
Stanko Martinović  Branko Pavić  Zvonimir Satler  Zvonko Tušek 

 
 
 

KK  OBRTNIK  N. Gradiška  subota, 17 
Nova Gradiška, Slavonskih graničara 20    035‐361‐763 
Kuglana: "Obrtnik"  N. Gradiška  Slavon. graničara  20    035‐362‐035 
Osoba za kontakt:  Branko SIMIĆ  Nova Gradiška, A. Štampara 23 

  035‐364‐060              
Trener:  Antun STANKOVIĆ  Nova Gradiška, Alojzija Stepinca 16/I. 

  035‐363‐076             091‐150‐3012 
Igrači: 

Mario Brađašević  Dario Đapić  Pavle Filipović  Josip Glavaš 
Željko Petričević  Željko Poljak  Petar Ribarić  Antun Stanković 
Damir Stjepanović  Zvonko Strinavić  Petar Šegedin  Bane Tomašić 
Stjepan Vinter       

 
 

KK SLAVONAC  subota, 14 
Bukovlje, Stjepana Radića 17    035‐276‐253 
Kuglana: "SRC Vijuš"  Slav. Brod        035‐ 
Osoba za kontakt:  Zlatko VALIĆ  Bukovlje, Stjepana Radića 17 

  035‐276‐253     035‐210‐527    410‐225    091‐570‐5525 
Trener:  Florijan ĐUJIĆ  Bukovlje, Vinogradska 8 

  035‐276‐503             091‐556‐4640 
Igrači: 

Anto Bodlović  Darko Božić  Drago Brizar  Miro Delić 
Florijan Đujić  Antun Grabovac  Ivan Holjevac  Anto Kovač 
Damir Kovačić  Stipan Liović  Ivan Lukšić  Ivica Perković 
Ljubiša Tasić  Zlatko Valić     

 
 
 
 
 

KK ŠEĆERANA VIRO  subota, 18 
Virovitica, Matije Gupca 254    033‐840‐120 
Kuglana: "Tvin"  Virovitica  Z. N. G.  2    033‐742‐147 
Osoba za kontakt:  Marijan SALAJIĆ  Virovitica, Bečka 57 

  033‐730‐736     033‐          098‐592‐702 
Trener:  Marijan SALAJIĆ  Virovitica, Bečka 57 

  033‐730‐736     033‐          098‐592‐702 
Igrači: 

Zoran Dumenčić  Stipan Gojević‐Zrnić  Elvis Karl  Robert Kereta 
Robert Lančić  Ivan Lukačić  Dario Mitrovac  Drago Periša 
Marijan Salajić  Stipan Teskera     
       

 
 
 
 
 
 
 
 

KK  TRAMVAJ  petak, 18 
Osijek, Cara Hadrijana 1    031‐228‐343 



Kuglana: "Pampas"  Osijek  Š. Petefija  bb    031‐379‐060 
Osoba za kontakt:  Krešo STJEPANOVIĆ  Osijek, Kneza Trpimira 9 

  031‐209‐829     031‐228‐343    207‐077    099‐686‐0136 
Trener:  Zdravko MAJSTOROVIĆ  Osijek, J.J. Strossmayera 243 

  031‐302‐365     031‐212‐847        098‐978‐0047 
Igrači: 

Dražen Balentović  Željko Barišić  Zdenko Brkić  Mato Ćurčić 
Darko Iharoš  Kristijan Kockar  Karlo Moržan  Krunoslav Mrčela 
Josip Perasić  Zvonko Putar  Milan Staklenac  Krešo Stjepanović 
Zoran Tanasić       

 
 
 

 

KK  TVIN  subota, 18 
Virovitica, Zbora Narodne Garde 2    033‐742‐108 
Kuglana: "Tvin"  Virovitica  Z. N. G.  2    033‐742‐108 
Osoba za kontakt:  Ivan OŠTRIĆ  Virovitica, Zlatnog polja 188 

  033‐731‐186     033‐742‐108    742‐172       091‐532‐4012 
Trener:  Željko  TESKERA  Virovitica, Zagorska 1 

  033‐787‐695    033‐840‐174        095‐826‐4145 
Igrači: 

Valentino Grivić  Željko Kermend  Željko Medved  Ivan Petrić 
Matija Petrić  Renato Poldrugač  Robert Slavić  Marko Teskera 
Željko Teskera  Bruno Zaplatić     

 
 

KK  ŽELJEZNIČAR  subota, 18 
Belišće, Trg Ante Starčevića 1    031‐662‐999 
Kuglana: OŠ "I.Kukuljević"  Belišće  K. Tomislava  198a    031‐662‐715 
Osoba za kontakt:  Slavko IVIĆ  Belišće, P. Preradovića 44 

  031‐664‐578    031‐         095‐911‐6060 
Trener:  Miroslav SVALINA  Valpovo, Sunčana 7 

  031‐652‐796    031‐662‐757     662‐757    098‐137‐1650 
Igrači: 

Andrej Bogdanović  Duško Bogdanović  Tomislav čačić  Slavko Ivić 
Antun Jurčević  Vlado Ljutak  Darko Mikolin  Matija Pap 
Veselko Petrović  Davor Rončević  Igor Strugačevac  Zdenko  Strugačevac 
Mate Svalina  Neven Svalina  Stjepan Štrok  Damir Žužić 

4. HL ‐ zona "Osijek" 
 

KK   BROD  subota, 17 
Slavonski Brod, Osječka 347    035‐448‐225 
Kuglana: "SRC Vijuš"  Slav. Brod        035‐ 
Osoba za kontakt:  Ilija PEMPER  Sibinj, Sibinjskih žrtava 116 

  035‐425‐758     035‐453‐570    453‐502    098‐293‐784 
Trener:  Stjepan BUZOV  Slavonski Brod, S. Dubravčića 3 

  035‐255‐964     035‐255‐964    404‐390    098‐341‐121 
Igrači: 

Ante Alilović  Zlatko Andraković  Stjepan Buzov  Miroslav Garić 
Marijo Horaček  Ivica Magaš  Martin Miloloža  Miroslav Mitrović 
Damir Novak  Ilija Pemper  Ivan Sokolar  Zdravko Šimović 
Davor Tomičević       

 
 
 
 
 
 
 

KK  CESTORAD  UHVDR  subota, 15 



Vinkovci, Trg. J. b. Šokčevića 2    032‐334‐672 
Kuglana: "Cestorad"  Vinkovci  Trg. J. b. Šokčevića  2    032‐334‐672 
Osoba za kontakt:  Marinko VUČIĆ  Vinkovci, S. Šulcera 6 

  032‐369‐057     032‐334‐672    334‐672    098‐801‐5150 
Trener:  Ante LOZO  Vukovar, Olajnica 1 

  032‐332‐164             098‐875‐916 
Igrači: 

Zlatko Fajdetić  Miroslav Lamešić  Miroslav Lončar  Ante Lozo 
Marijan Matić  Petar Smolčić  Jure Šebalj  Ivica Tomašević 
Marinko Vučić       

 
 

KK  DILJ OBRTNIK  subota, 18 
Vinkovci, Ciglarska 33    032‐360‐364 
Kuglana: "Cestorad"  Vinkovci  Trg. J.b. Šokčevića  2    032‐334‐672 
Osoba za kontakt:  Petar LUKIĆ  Vinkovci, Dubrovačka 34 

  032‐             098‐972‐1531 
Trener:  Dubravko GLAVAŠ  Vinkovci, Hrvatskih kraljeva 10 

  032‐     032‐        098‐269‐316 
Igrači: 

Đuro Bačić  Josip Bešenić  Mišo Dragojević  Nikola Dujmović 
Mario Farkaš  Tomislav Kovačević  Marijan Mendeš  Krunoslav Nemec 
Tomislav Šišak  Adnan Tufekčić  Adrijan Veselčić  Pero Veselčić 

 
 
 
 
 
 
 
 

KK  ĐURĐENOVAC  subota, 16 
Đurđenovac, Sunčana bb    031‐ 
Kuglana: "Sp. centar"  Đurđenovac        031‐ 
Osoba za kontakt:  Josip TOMASOVIĆ  Đurđenovac, Fankopanska 3 

  031‐602‐060     031‐        098‐165‐9439 
Trener:  Josip TOMASOVIĆ  Đurđenovac, Fankopanska 3 

  031‐602‐060     031‐        098‐165‐9439 
Igrači: 

Darko Androš  Tomislav Barjaktarić  Franjo Čordašić  Ivan Čutić 
Dražen Grgić‐Ivanković  Matija Ivančok  Milan Lončar  Nenad Mirić 
Ivan Patko  Ivan Runje  Tomislav Tomasović  Josip Žužanić 

 
 
 
 
 
 
 
 

KK   I N A  nedjelja, 10 
Slavonski Brod, Industrijska zona Bjeliš bb    035‐452‐511 
Kuglana: "SRC Vijuš"  Slav. Brod        035‐ 
Osoba za kontakt:  Andrija MALKOČ  Sibinj, Sv. Vinka 25 

  098‐160‐2434     035‐452‐511    452‐511    098‐160‐2434 
Trener:  Andrija MALKOČ  Sibinj, Sv. Vinka 25 

  098‐160‐2434     035‐452‐511    452‐511    098‐160‐2434 
Igrači: 

Ivan Babić  Jure Barišić  Antun Basanović  Josip Kovačević 
Ivica Kršan  Petar Kujundžić  Andrija Malkoč  Dragan Marić 
Valentin Pemper  Ivica Perić  Željko Vrzić  Ivan Živić 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

KK   KOLONIJA  subota, 18 
Slavonski Brod, Pavla Radića bb    091‐506‐6831 
Kuglana: "Dom HŽ"  Slav. Brod  Kumičićeva   2    035‐ 
Osoba za kontakt:  Željko KATAVIĆ  Slavonski Brod, Ivana Belostenca 83 



  035‐     035‐        091‐506‐6831 
Trener:  Željko RADIĆ  Slavonski Brod, Pavla Radića bb 

              091‐511‐4619 
Igrači: 

Ilija Cvitković  Šimo Cvitković  Dragan Glavaš  Dinko Hajnal 
Mladen Horvatović  Željko Katavić  Ivica Mišić  Ivan Montibeler 
Miro Okružnik  Matej Radić  Željko Radić  Marko Vukoje 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

KK  KONIKOM OSIJEK II  petak, 19 
Osijek, Š. Petefija bb    031‐379‐060 
Kuglana: "Pampas "  Osijek  Š. Petefija  bb    031‐379‐060 
Osoba za kontakt:  Mario MUŠANIĆ  Osijek, Kapucinska 27 

  031‐215‐399     031‐379‐060    494‐450    098‐799‐194 
Trener:  Mario MUŠANIĆ  Osijek, Kapucinska 27 

  031‐215‐399     031‐379‐060    494‐450    098‐799‐194 
Igrači: 

Mateo Bakša  Matej Čaljkušić  Stjepan Fotak  Hrvoje Horžitzky 
Zvonimir Horžitzky  Goran Pofuk  Dario Radoš  Tomislav Tačković 
Milan Tutnjević  Tomislav Vidaković  Marco Zolota   

 
 
 
 
 

KK   MARSONIA  nedjelja, 10 
Slavonski Brod, Zagrebačka 229    035‐273‐190 
Kuglana: "SRC Vijuš"  Slav. Brod        035‐ 
Osoba za kontakt:  Ivo TEKIĆ  Slavonski Brod, Zagrebačka 229 

  035‐273‐190             099‐734‐8213 
Trener:  Goran Jurić Katušić  Slavonski Brod, Hvarska 70 

  035‐272‐039     035‐        091‐527‐4693 
Igrači: 

Emil Jugovac  Goran Jurić‐Katušić  Antun Karlović  Veselko Kurtović 
Robert Marić  Petar Mladar  Berislav Poljak  Đino Radovanović 
Dubravko Tekić  Ivo Tekić     

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

KK  MK SLAVONIJA  subota, 17 
Osijek, Vinkovačka 68    031‐ 
Kuglana: "Slavonija"  Osijek  Vinkovačka  68    031‐ 
Osoba za kontakt:  Mirko CRNKOVIĆ  Osijek, Vijenac Petrove gore 11 

  031‐370‐055     031‐370‐888    370‐888    091‐3‐370‐888 
Trener:  Mato PANDURIĆ  Osijek, Dunavska 11 

  031‐274‐441            091‐562‐3422 
Igrači: 

Krunoslav Cezar  Dragutin Klepac  Ivan Maglica  Predrag Masle 
Miroslav Mudri  Mato Pandurić  Stipan Pervan  Željko Ravlić 
Igor Stazić  Ilija Tokić  Željko Vidaković   

 
 
 
 
 
 
 
 
 

KK   ZANATLIJA II  subota, 14 
Slavonski Brod, P. Krešimira IV‐12    035‐411‐422 
Kuglana: "SRC Vijuš"  Slav. Brod        035‐ 
Osoba za kontakt:  Branko MAGAŠ  Slavonski Brod, Nas. A. Hebranga IV 4 



  035‐451‐093    035‐255‐978    404‐390    098‐263‐703 
Trener:  Branko MAGAŠ  Slavonski Brod, Nas. A. Hebranga IV 4 

  035‐451‐093    035‐255‐978    404‐390    098‐263‐703 
Igrači: 

Dejan Buzgo  Marin Buzov  Dražen Drempetić  Hrvoje Klanjčić 
Damir Lavrić  Robert Lorenc  Branko Magaš  Domagoj Magaš 
Krunoslav Pemper  Tomislav Pemper  Kristijan Puškarić  Jan Sokolar 

 
 
 
 

 
4. HL ‐ zona "Požega" 

 
 
 
 
 
 

KK ELEKTRA  nedjelja, 10 
Požega, Primorska 24    034‐230‐200 
Kuglana: "Gradska"  Požega  Osječka  7    034‐271‐268 
Osoba za kontakt:  Božo MASLAĆ  Požega, Primorska 24 

  034‐248‐702     034‐230‐200    273‐238    098‐160‐0744 
Trener:  Božo MASLAĆ  Požega, Primorska 24 

  034‐     034‐230‐200    273‐238    098‐160‐0744 
Igrači: 

Mile Čavar  Marijan Grgić  Drago Horvat  Željko Hurtiš 
Zoran Jogun  Branko Kožić  Božo Maslać  Antun Petrović 
Zlatko Savić  Zdravko Šmitpeter     

 
 

KK  HRAST  subota, 15 
Požega, M. Trnine 2    098‐165‐2412 
Kuglana: "Gradska"  Požega  Osječka  7    034‐271‐268 
Osoba za kontakt:  Tomislav KALUŽNIK  Požega, dr. A. Štampara 47 

  034‐202‐068     034‐275‐875     291‐005    098‐165‐2412 
Trener:  Jurica MATIJEVIĆ  Oljasi, Oljasi 13 
  034‐     034‐        099‐681‐7455 

Igrači: 
Tihomir Bilić  Ivica Gačić  Mato Jurić  Tomislav Kalužnik 
Josip Lončarević  Zvonimir Majer  Zvonko Matičević  Siniša Matić 
Jurica Matijević  Željko Samardžić  Vlado Trobić  Goran Urh 
Velibor Vujić       

 

KK  HVIDRA  subota, 15 
Požega, Županijska 19    034‐273‐604 
Kuglana: "Gradska"  Požega  Osječka  7    034‐271‐268 
Osoba za kontakt:  Antun STARČEVIĆ  Požega, K. Branimira 7 

  034‐295‐505     034‐        099‐693‐3041 
Trener:  Antun STARČEVIĆ  Požega, K. Branimira 7 
  034‐295‐505     034‐        099‐693‐3041 

Igrači: 
Radoslav Antunović  Zlatko Brus  Ivan Burivoda  Milan Burivoda 
Branko Jurić  Ivo Marušić  Antun Starčević  Mirko Veselin 
Milan Vrbanić       

 
 

KK OBRTNIK Zdenci  subota, 17 
Zdenci, Kolodvorska 2    033‐646‐088 
Kuglana: "Stadion"  D. Miholjac  A. Cesarca  2    031‐630‐426 
Osoba za kontakt:  Stjepan PAVIĆ  Orahovica, P. Preradovića 3 



  033‐674‐360    033‐    646‐088    091‐674‐3600 
Trener:  Špiro LIOVIĆ  Orahovica, F. Gavrančića bb 

  033‐     033‐        098‐909‐4080 
Igrači: 

Mato Barukčić  Ranko Barukčić  Robert Đurina  Špiro Liović 
Zoran Major  Ivica Nekić  Stjepan Pavić  Milan Rončević 
Mirko Šarić  Antun Virag     

 
 

KK ORAHOVICA  nedjelja, 10 
Orahovica, Kralja Zvonimira 5    033‐ 
Kuglana: "Stadion"  D. Miholjac  A. Cesarca  2    031‐630‐426 
Osoba za kontakt:  Momir MARKOVIĆ  Orahovica, Duzluk 21 

  033‐673‐402     033‐554‐532    673‐402    098‐490‐637 
Trener:  Momir MARKOVIĆ  Orahovica, Duzluk 21 

  033‐673‐402     033‐    673‐402    098‐490‐637 
Igrači: 

Branko Behin  Milan Brajković  Stjepan Dujmić  Vlado Knežević 
Milorad Kurbalija  Ivica Mališ  Momir Marković  Francek Sobodić 
Viktor Šimić       

 
 

ŠKK PAPUK  nedjelja, 10 
Pakrac, Ulica specijalne policije iz Domovinskog rata bb    034‐ 
Kuglana: "Gradska"  Pakrac  A. Hebranga  bb     
Osoba za kontakt:  Sadmir DELIHODŽIĆ  Pakrac, Matice hrvatske 7/12 

  034‐     034‐         
Trener:  Zlatko MUSTAFAGIĆ  Pakrac, Matice hrvatske 2 

  034‐            099‐192‐8397 
Igrači: 

Sadmir Delihodžić  Goran Jakšić  Siniša Karačić  Darko Kir 
Darko Major  Josip Lesičak  Zlatko Mustafagić  Željko Popović 
Robert Rebrović  Žarko Štampf  Davor Špelić   

 
 
 
 
 

KK PITOMAČA  nedjelja, 10 
Pitomača, Vinogradska 19    033‐ 
Kuglana: "Pitomača"  Pitomača  Vinogradska  19    033‐ 
Osoba za kontakt:  Srećko ZVONARIĆ  Pitomača, Braće Radića 1 

  033‐782‐247     033‐801‐124    783‐501    098‐906‐1752 
Trener:  Dražen ŠVARBIĆ  Pitomača, Ljudevita Gaja 151 

  033‐801‐676             092‐215‐34‐41 
Igrači: 

Zdenko Đakić  Tomo Filipović  Marijan Hencl  Ivan Kolar 
Josip Kovačić  Zlatko Rakijašić  Dražen Švarbić  Đuro Tot 
Ivica Uremović  Stanko Zeko  Srećko Zvonarić   

 
 

KK PPK KUTJEVO  nedjelja, 10 
Požega, Industrijska bb    034‐ 
Kuglana: "Gradska"  Požega  Osječka  7    034‐271‐268 
Osoba za kontakt:  Đuro POLJANAC  Požega, Andrije Hebranga 8 



  034‐274‐561             099‐789‐8400 
Trener:  Đuro POLJANAC  Požega, Andrije Hebranga 8 

  034‐274‐561             099‐789‐8400 
Igrači: 

Ivan Antolović  Zvonko Ćutić  Grgo Ćuže  Marijan Jurić 
Pero Lovrić  Frano Marjanović  Stjepan Marjanović  Đuro Poljanac 
Željko Svoboda       

 
 

KK SLOGA  subota, 17 
Pakrac, Prekopakra, Matkovac bb (sajmište)    034‐438‐026 
Kuglana: "Gradska"  Pakrac  A. Hebranga  bb    099‐572‐1741 
Osoba za kontakt:  Josip KOBETIĆ  Prekopakra, Dr. Ante Starčevića 70 

  034‐438‐026     034‐        099‐572‐1741 
Trener:  Vitomir JURANOVIĆ  Prekopakra, S. Radića 

  034‐438‐200     098‐482‐747        098‐482‐747 
Igrači: 

Boris Čatak  Drago Januš  Antonio Juranović  Krunoslav Juranović 
Vitomir Juranović  Ivan Katalinić  Željko Pavković  Damir Rendić 
Željko Sić  Gordan Špelić  Ilija Turković ml.   

 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

VODITELJ LIGE: 
Miroslav LIOVIĆ  Osijek, Sjenjak 9 

Kuglački savez  Osijek, Kralja Zvonimira 5 
        031‐573‐999       031‐200‐999   098‐372‐777 

e‐mail: miroslav.liovic@kuglacki‐savez‐os.hr 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

NAPUTAK ZA DOJAVU REZULTATA 
 
 

2. Rezultate je poželjno dojaviti    ODMAH    po završetku utakmice, kako bi 
se, kompletiranjem svih rezultata, mogli što prije objaviti na internetu 
(www.kuglacki‐savez‐os.hr), a najkasnije do  nedjelje navečer  , na 
slijedeći način:  

 
a. Ekipni zapisnik poslati fax‐om na 031‐573‐999  
b. Usmeno, rezultat dojaviti na broj  098‐372‐777 
c. E‐mailom na adresu: miroslav.liovic@kuglacki‐savez‐os.hr   

 



3. Kod usmenog javljanja navesti: ekipe, rezultat u poenima, setovima i 
čunjevima, imena i rezultat svakog igrača prema redoslijedu nastupa, kao i 
broj osvojenih setova. 

 
4. Ponedjeljkom se može ekipni zapisnik poslati fax‐om na broj 031‐200‐999 

(samo oni koji su javljeni usmeno u subotu ili nedjelju). 
 

5. Obrasce s utakmice dostaviti poštom (obično, ne treba preporučeno) ili 
osobno na adresu: Kuglački savez Osječko‐baranjske županije, Kralja 
Zvonimira 5, 31000 Osijek. 

 
6. Sa utakmica koje se odigravaju na kuglanama s pisačima potrebno je 

dostaviti samo ekipni zapisnik, a trake samo kod spornih slučajeva. 
 
 
 
 
 
 
Napomena: 
 
Ukoliko imate fotografija sa odigranih utakmica, fotografije ekipa ili pojedinaca, 
kuglana, pošaljite ih e‐mailom na adresu 
 

miroslav.liovic@kuglacki‐savez‐os.hr 
 

 


